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Socialictične otroške 
republike 

Že več let se najboljše glave materia-

lističnega socializma prizadevajo, kako ustva-

riti predpogoje za novo socialistično kulturo. 

Take velike naloge seveda ni mogoče naen-

krat izvršiti. Vsaka nova kultura je sad dolgo-

trajnega, smotrenega in napornega dela, k i 

mora zajeti vse panoge javnega življenja, 

predvsem pa mladinsko vzgojo. 

Za vzgojo mladine v socialističnem duhu 

imajo nemški socialisti dve močni organiza-

ciji: »Otroški prijatelj i« in pa »Rdeči Sokol« 

(Kinderfreunde — Der rote Falke). Ti dve 

organizaciji sta se v zadnj ih par letih ne-

verjetno hitro razširili in še vedno napredu-

jeta, to pa raditega, ker sta tako dobro pogo-

di l i otroško dušo, ki je bila vedno in je da-

nes še bolj kot kdarkoli nagnjena k svobod-

nemu, romantičnemu življenju. Glavna pri-

vlačna sila obeh organizacij leži namreč v tem, 

da nudi svojim mladostnim pr ipadnikom za 

nekaj počitniških tednov, taborenje v prosti 

naravi če le mogoče daleč proč od domačega 

kraja. 

Ideja sicer ni nova in ne izvirno sociali-

stična. Že davno prej so se za nekaj podob-

nega vnemal i nemški »stezosledci« (Pfadfin-

der), ki so izhajali večinoma iz meščanskih 

družin. Podobne metode uporablja tudi skav-

tizem. Toda socialisti so vso stvar izvedli veli-

ko bolj na široko, razumeli so zainteresirati 

najširše ljudske plasti in dati takim »otroškim 

repub l ikam« res izrazito socialistični značaj. 

Prvi poizkus z otroško republ iko se je iz-

vedel šele 1. 1926. z 250 otroci. Taborišče je 

stalo v brunšviški pokraj ini in vodil ga je 

H. Neddermeyer. Čeprav so se pokazali mnogi 

nedostatki in pomanjklj ivosti, je stvar v celoti 

vendarle zelo ugajala. Zato »vi j« naslednje 

jeto vršilo taborenje v prav velikem slogu v 

Seekatnp-u pri Kielu, kjer je skozi štiri tedne 

bivalo nad 2500 otrok. Misel je popolnoma 

prodrla in nič več ni bi lo mogoče vse dece, 

k i so jo prijavljali stariši, spraviti v enotno 

taborišče. L. 1928. je taborilo v Nemčiji že 

osem velikih otroških republ ik in lansko po-

letje šest z 8500 otroci. 

Življenje v takem taborišču je prav razno-

vrstno. Pod enim šotorom stanuje 12 do 18,. 

otrok in sicer dečki in deklice skupaj. Obi-

čajna obleka so kopalne hlače. Dvanajst do 

petnajst šotorov sestavlja vas, ki ima svojo 

lastno otroško upravo iu otročji parlament. 

Vse »vasi« skupaj volijo taborski parlament. 

V tem parlamentu se obravnavajo vse aktual-

ne zadeve. Pri otrocih vlada za take reči ve-

l iko veselje in zanimanje. Na čelu vasi stoji 

župan, ki je vedno eden odraslih, a ki ga 

otroci sami izvolijo. Njegovi občinski sveto-

valci so pa sami otroci. V skupni parlament 

delegira vsaka vas štiri poslance. Odraslih 

sme biti le tretjina, drugi so otroci. Orpani-

zatorično in pedagogično delo v teh republi-

kah izroče socialisti svojim najboljšim učite-

ljem. V taborišču je vselej tudia več zdravni-

kov, pošta (dnevno prihaja in odhaja preko 

1000 dopisov) in taborska uprava imata po-

sebne šotore. Za deževne dneve je na razpo-

lago velika knjižnica s čitalnico. Seveda ne 

manjka tudi telefona in drugih tehničnih pri-

pomočkov. Vsako jutro je v taborišču budni-

ca, k i jo napravi otroška godba. Potem se vsa-

ko jutro izvrši slovesno razvitje rdeče zastave 

nad taboriščem, kateremu prisostvuje vsa 

mladina. Zvečer prav tako slovesno med igra-

njem godbe rdečo zastavo zopet snamejo. To 

je mesto jutranje in večerne molitve. Dan je 

posvečen telovadbi, nogometu, petju, plesom, 

izletom in kakim kratkim predavanjem. Zve-

čer so redno kake prestave, ki j ih prirejajo 

otroci sami in sicer vsak večer druga vas ali 

pa kino-predstave. 

Poleg že omenjene simbolične posvetitve 

dneva socializmu, kar se izvrši z razvitjem 

rdeče zastave vsak dan, je še polno drugih 

slovesnosti, ki na j vplivajo na mlado otro-

ško čuvstvovanje. Vsak teden vsaj enkrat so 

sprejemni dnevi, ki služijo propagandi. Ljudje 

prihajajo od blizu in daleč in si tabor ogledu-

jejo. Povabljeni so tudi časnikarji , ki potem 

delajo v listih propagando, kar je še najbolj 

učinkovito. Vsi priznavajo, da otroci silno hre-

pene, preživeti počitnice v taki otroški repu-

bl iki . Kadar se vrnejo zopet domov, sanjajo 

le o tem, da bi mogli naslednje leto iti zopet 

v taborišče in takoj prično spravljati svoje 

male prihranke za prihodnje poletje. 

Stroški za taka taborišča so včasih prav 

občutni in znašajo nn desettisoče mark. Kdo 

I vse to plača? Nekaj prispeva vsakokrat drža-

Otvoritev londonske 
London, 21. jan. (Tel. »Slov.«) Tako zvana 

kraljevska galerija v angleški spodnji zbornici, 

kjer je bila slovesno otvorjena pomorska kon-

ferenca. jc bila do zadnjega kotička prenapol-

njena z občinstvom, med katerim je bilo več 

kot polovica časnikarjev. Pred kraljevim sede-

žem je stal mikrofon v srebrni škatlici, na ka-

tero se gravirajo vsi kraljeva govori. Pri tej 

priliki je mikrofon raznese! kraljev otvoritveni 

govor po vsem svetu. 

London, 21. jan. ЛА. Danes dopoldne ob 

11.08 se je otvorila pomorska razorožitvena 

konferenca petih velesil brez vsakih sveča-

nosti. K r a l j se je peljal na konferenco v 

civilni obleki in brez vsakega spremstva. Ob 

cestah, ki vodijo v lordsko zbornico, je stala 

edinole mestna policija. Povsodi je bila zbra-

na gosta množica občinstva, ki je kralja bur-

no pozdravljala. Pri vhodu na konferenco sta 

sprejela kralja ministrski predsednik M a c 

D o n a l d in lord C h a m b e r l a i n , ki je 

spremljal visokega gosta v kraljevsko gale-

rijo lordske zbornice, kjer so bile zbrane že 

vse delegacije. Kakor hitro je kralj vstopil, 

je vstala vsa skupščina. Nato se je podal kralj 

k sedežu, ki je bil postavljen v sredini kon-

ferenčne mize, in prisotne nagovoril takol-e: 

Kraljev otvoritveni govor 
»Z odkritosrčnim zadovoljstvom pozdrav-

ljam odposlance petih glavnih pomorskih ve-

lesil, ki so se zbrali, da odpravijo slabe po-

sledice uničujočega tekmovanja v pomorski 

oborožitvi. Vsi narodi, ki so tukaj zastopani, 

so ponosni na svoja brodovja in na svoje tra-

dicije. Niso krive te tradicije niti naša bojna 

brodovja, če je nastalo v gradnji vojnih ladij 

tekmovanje, ki je povzročilo negotovost in 

nevarnost vojne. Ko se je svetovna vojna kon-

čala, so vsi narodi sklenili, da bodo storili 

vse. da se prepreči ponovitev te strašne in 

neizmerne tragedije. V zgradbi miru , ki jo 

hočemo dvigniti , je eden najvažnejših stebrov 

sporazum med pomorskimi narodi v vpraša-

nju omejitve pomorskih bojnih sil, ki naj se 

znižajo na višino, ki je v skladu z narodno 

varnostjo. 

. Prošlost je pokazala, da je praktična iz-

vedba principov znižanjr. pomorskega oboro-

ževanja najtežja zadeva. Velik uspeh je bil 

dosežen v tem vprašanju na washingtonski 

konferenci leta 1922., ki je v neki meri ome-

jila gradnjo velikih oklopnic in letalskih la-

dij. Vsi nadaljni napori za omejitev pomor-

skega oboroževanja so se pozneje popolnoma 

ponesrečili. Jaz menim, da ste vsi, ki so vas 

vaše vlade poverile,da nadaljujete delo wa-

shingtonske konference, pripravljeni, da bo-

ste delali nesebično in brez nacionalističnih 

teženj na to, da se odpravi enkrat za vselej 

la posebna ovira na poti napredka človeške 

civilizacije. Mi vsi imamo različne potrebe, 

ki zahtevajo posebne ozire, vendar smo vsi 

enako pripravljeni, da žrtvujemo majhen del 

naših posebnih potreb v skupno korist in 

trdno sem uverjen, da bodo naši sklepi ko-

ristili ne samo narodom, ki jih zastopate, 

ampak vsemu človeštvu. Trdno upam, da bo-

do rezultati konference takoj rešili narode tež-

kih oborožitvenih bremen in pospešili delo 

razorožitvene komisije Društva narodov in 

sklicanje splošne razorožitvene konference. 

V tem upanju bom sledil vašim sklepom z 

največjim interesom in pozornostjo.« 

Skupščina je poslušala kraljev govor sto-

je. Med tem ko je prevajalec čital francoski 

prevod, se je kral j odpeljal. 

MacDonaldov govor 
Po kral jevem odhodu je bil na predlog ame-

riškega državnega tajnika Stimsona in franco-

skega ministrskega predsedniku Tardicuja izvo-

ljen za predsednika konference angleški mini-

strski predsednik MacDonold, ki se jc za izvoli-

tev zahvalil in potem izjavil: 

Pri vseh narodih je očitna želja, da sc olaj-

šajo bremena oboroževanja. Razorožitev pa jc 

tudi potrebna, če smo odločeni, uresničiti pod-

pise Kelloggove pogodbe. Naloga narodov jc, 

dati javnemu mnenju, ki v vseh državah sili 

nn mirovno politiko, možnost izražanja. Pro-

blem razorožitve sc mora rešiti iz močvirja teh-

ničnih nesoglasij strokovnjakov in napeljati 

na kolovoz pozitivnega ustvarjanja. Ves svet 

ima željo, da bi se vojaška moč pri rnzsojevn-

nju mednarodnih konfliktov nadomestila z ju-

ridičnim postopanjem. To stremljenje more 

imeti uspeh samo tedaj, če bi mednarodna 

pravna sredstvo mogla polagoma odpraviti še 

obstoječe vojaške sile. Nato jc naglušni MacDo-

nuld, da pri sedanjem stanju oborožitve angle-

ško brodovje za Anglijo ni nepotreben luksus, 

temveč za varstvo dovoznih cest za sedaj šc 

skoro neobhodno potrebno. Anglija bi se mogla 

odpovedati varstvu dovoznih cest šele tedaj, če 

bi bila varnost miru zagotovljeno s pravnimi 

sredstvi, kar se do sedaj še ni zgodilo. Do seda j 

sc še ni našlo nobeno brezpogojno učinkovito 

sredstvo za vurstvo miru. V rezultatih london-

ske konference, ki morejo biti samo medna-

rodni dogovori, ne pn pogodbe od naroda do 

naroda, se bo izkazalo, koliko se je v tem oziru 

do sedaj doseglo v Društvu nurodov. haoškem 

razsodišču iu s Kelloggovo pogodbo. 

London, 21. jan. A A. Nadaljujoč svoj go-

vor je dejal MacDonald: 

V prvi vrsti so potrebe raznih držav raz-

lične zaradi različnega zemljepisnega položaja. 

Države potrebujejo različne vrste vojnih ladij. 

Nadalje se je treba ozirati na razne vrste boj-

nih sil, ki se dele v letalske, pomorske in kop-

ne bojne sile. Ako hočemo rešiti razorožitveno 

vprašanje praktičnim potom, moramo razprav-

ljati o vseh teh vrstah bojnih sil, ki so v med-

sebojni zvezi. Ako hoče pomorska razorožitve-

na konferenca priti do dobrega rezultata, se 

bo morala v bodoče tudi ozirati na to, kaj so 

storile države v vprašanju razorožitve na kop-

nem in v zraku. Vsi narodi nimajo enakih inte-

resov v raznih vrstah orožja. N. pr. Anglija je 

v veliki meri zainteresirana na pomorskih boj-

nih silah, ker je majhen otok. Anglija potrebuje 

bojno mornarico in zato je vprašanje pomorske 

razorožitve za Anglijo velikega pomena. Zaradi 

tega se je dosegel z ameriškimi Zedinjenimi dr-

žavami sporazum, ki je izločil angleško ame-

riško tekmovanje na morju in s tem omogočil 

tudi v vprašanju pomorske razorožitve splo-

šen in mednarodni sporazum. Naloga razoro-

žitvene konference je izločiti tekmovalno grad-

njo vojnih ladij in znižanje obsega vojnih bi\v 

va, nekaj starši, nekaj otroci sami, a zelo 

mnogo socialistična stranka, k i ima uveden 

poseben fond za otročje republike, v katerega 

morajo prispevati vsi organizirani člani. 

Zakaj se socialisti (oliko trudijo in žrtvu-

jejo za ta način mladinske vzgoje? Ali delajo 

vse lo res iz same dobrodelnosti? Tak način 

mladinske vzgoje se pač najbolje prilega so-

cialističnemu vzgojnemu programu, ker za-

vedno izločuje vpliv domače družine. Po so-

cialističnih pojmih je vzgoja v družini nekaj 

slabega, ker stoji otrok pod vplivom družin-

ske tradicije in »družinskega egoizma«. Zato 

ga je treba čim preje družinskih vezi osvobo-

diti in uvrstiti v višjo skupnost, kamor ne sega 

vpliv staršev. V Rusiji, kjer imajo boljševiki 

vso moč, so ta princip do kraja izvedli in z 

vsemi sredstvi dosledno rušijo družino. Ta 

zamisel je idejni in najgloblj i vzrok socialistič-

nih otroških republik. — Razume se, da soci-

alisti tega ne povedo naravnost. Staršem tem-

več pripovedujejo o potrebi »oddiha v prosti 

naravi«, o telesni utrditvi, o svežem zraku, 

katerega je potreben proletarski otrok. V res-

nici je vsega tega delavski otrok res ludi po-

treben in zato je boj proti socialističnemu po-

četju tako težak in skoraj nemogoč, ker so 

protiverski nameni in- rušenje družine tako 

izvrstno maskirani z dobrodelnostjo. Brezmoč-

nega in oddiha potrebnega otroka za ceno ma-

lih materijelnih dobrin trdno in stalno nave-

žejo na socialistično gibanje. 

Ni dvoma, da bodo nasprotniki krščan-

ske družine ludi drugod poskušali s podobnimi 

»vzgojnimi« sredstvi. Katoličani moramo biti 

opozorjeni in se pravočasno zavedali, da je 

naša najvažnejša naloga vzgoja mladine. No-

bene žrtve v tej smeri niso nikdar prevelike. 

Več kot jasno je tudi. da sc podobne akcije, 

kakor jo vodijo nemški socialisti, niti malo 

ne dajo zajeziti s knkim idejnim razjnsnjpvn-

I njem, ampak edinole s praktičnim, enako po-

žrtvovalnim. le du krši1- ;sko usmerjenim 

i vzgojnim mladinskim ileloiu 

Admiral Dewar, 
angleški mornariški strokovnjak na londonski 

konferenci. 

dovij ter omogočiti pripravljalni razorožitveni 

komisiji Društva narodov, da pripravi tla za 

splošno svetovno razorožitveno konferenco. 

Ministrski predsednik je sklenil: Če lahko 

omejimo in znižamo na temelju sporazuma na-

še najmočnejše orožje, ne da bi s tem zmanj-

šali narodno varnost, bo pomorska razoroži-

tvena konferenca eden največjih mejnikov v 

prosvctljenju človeštva. 

Zmerna francoska politika 
Pari:, 21. jan. (Tel. Slov.«) Petit Parisien» 

izjavlja da Francija ne namerava na londonski 

konferenci obnoviti bivšega prestižnega bo j i z 

Anglijo; kur pa Francija potrebuje, to bo znala 

vsekakor braniti. Francijo ni obsedel demon 

ncpotrpežljivc lakote po moči in prestižni poli-

tiki in ni bolna zu fiksno idejo francosko-itali-

janske vojne. 

Albanija je stal kolonija 

Čianeh Hermantia Wendla 

v „Acbeifer Zeilangi" 

Dunaj, 21. jan. AA. Včerajšnja »Arbeiter 

Zeitung priobčujc članek 1 lermana Wendla o 

Albaniji pod naslovom: Kralj na zlati veri-

žici . Članek pravi med drugim: Res ni čudno, 

da v dolgi povorki, ki je manifestirala po rim-

skih ulicah, v kateri so bili Italijani v narodnih 

nošah, med temi celo Arabci in Grki, ni bilo 

videti belih albanskih fesov, ker Albanija zdaj 

ni nič drugega, ko italijanska kolonija, tako v 

političnem kakor v gospodarskem zmislu. Al-

banija jc zdaj v službi fašizma in tvori vrata 

Italiji na Balkan. Albanija meji na Črno goro in 

jc blizu Dalmacije Dalmacija je po prebivalstvu 

čisto jugoslovanska pokrajina, vendar sc itali-

jansko časopisje trudi, da bi prepričalo Italija-

ne, da gre za italijansko pokrajino in da bo 

prišel dan, po božji in človeški verjetnosti, ko 

bo s silo orožja postala italijanski kraj in ko 

bo združena z materjo Italijo. Taka politika 

pomeni največjo nevarnost za mir Evrope in 

sveta. Gospodarsko s.e Albanija popolnoma na-

slanja na Italijo. Italijani se naseljujejo na naj-

bolj plodnem ozemlju ob morju, kar jc dokaz, 

da postaja Albanija faktično žc čisto italijanska 

kolonija. . 

Japonski gtarHameni 
razpuščen 

Tokio, 21. jan. AA. Mikado je razpustil 

zbornico. Nove volitve bodo v kratkem razpi-

sane. Splošno je prevladovalo prepričanje, da 

bo zbornica razpuščena neposredno po otvo-

ritvi zasedanja, ker sc je hotela s lem dati vla-

di možnost, da si pridobi novo večino v zbor 

niči. Zdaj ima vodja opozicijc absolutno večino 

za seboj. 

Demisija š p a n s k e g a fin. ministre 
Madrid. 21. jan. AA. Poučeni krogi potrju 

jejo. da bo finančni minister pedal ostavko. 

Madrid, 21. januarja. AA. Kot naslednik 

ministra financ sc imenuje sedanji minister ko-

lonij grof l es Andréa. 



Po haaški konferenci 
Snowden 

o haaški konferenci 
Haag, 21. jan. AA. Listi posvečajo pravkar 

zaključeni haaški konferenci daljše članke s ko-
1 mentarji. Posebno važnost pripisujejo tem-le za-

ključnim besedam angleškega ministra financ 

Snowdena : 

Sedaj so vsa finančna vojna vprašanja 

urejena. Odslej ne bomo poznali ne zaveznikov 

ne sovražnikov! Vsi bomo dobri tovariši in 

bomo skušali vzpostaviti mir v Evropi.« 

„Nepszava" zahteva 
odstop Bethlena 

Budimpešta, 21. jau. (Tel. >Slov.«) V 

splošnem je javnost zadovoljna z uspehom, ki 

ga je dosegla Madjarska v Haagu. Vsekakor 

pa se smatrajo plačilne obveznosti za izredno 

visoke. Posebno ostro napada grofa Bethlena 

socialni demokratski list »Nepsava«, ki je s 

svojim podpisom sam prišel v nasprotje z 

lastno izjavo, da je zanj, ki spada sam med 

razlaščene, moralično nemogoče, prevzeti ta-

ko obveznost. List zahteva, da Bethlon odsto-

pi. V časniških izjavah izjavlja zunanji mi-

nister Valko, da lahko pobije vse ugovore, ki 

se pojavljajo proti haaškim dogovorom. Po-

sebno razveseljivo pa je, da je madjarska fi-

nančna neodvisnost popolnoma vzpostavljena. 

Grof Apponyi vidi najdragocenejši uspeh v 

tem, da so se odnošaji z velesilami zboljšali. 

Poslanec opozicije Pakocs ugotavlja ugodno 

vplivanje na razmerje z malo antanto, s ka-

tero se je v začetku pričakovalo poostritev 

spora. »Nemzeti Ujsag« pa naglaša podporo, 

ki jo je pri tem izkazovala Madjarski Italija. 

Uspeh za Češkoslovaško 
zadovotiiv 

Praiça, 21. jan. (Tel. »Slov.«) Češki listi 

v splošnem ugotavljajo, da rešitev vzhodnega 

reparacijskega vprašanja na haaški konferen-

ci sicer ne daje oovoda za vesel'e nad uspe-

hom Češkoslovaške, vendar pa je to, kar se 

je doseglo, maksimum, kar je bilo spričo te-

žavnega položaja male antante pričakovati. 

Celotni uspeh je za Češkoslovaško zadovoljiv, 

če se pomisli, da tudi Madinrska s sve jim pr-

votnim odklanjanjem nlačil po letu 1943. ni 

prodrla. Kot posebui aktivum se beleži enot-

nost pri postonanju držav male antante. Sa-

mo >Narodni Politika«, razen listov, ki so v 

načelni opoziciji proti Betiešu, ozračuie haaš- ' 

ški rezultat za poraz Češkoslovaške, ki mora 

kot zmagovita država na leto plačevati ckoli 

80 milijonov Kč več, kakor nre'na'rani državi 

Madiarska in Bolgarija, dečim ima Avstrija 

plačevati le bre-pnmembne zneske. Uspeli 

male antante v vprašanju agrarne reforme 

pred haaškim razsodiščem je važen samo za 

Jugoslavijo in Romunijo, za Češkoslovaško 

pa brez pomena. Še hujša pa je za Češkoslo-

vaško izguba prestiža. Kljub naloženim pla-

čilom se niti ni posrečilo, da bi se črtala 

»osvobodilna taksa«. 

R o m u n s k o ć a s o p V e zadovolino 
Bukarešta, 21. jan. AA. Vse časopisje iz-

raža zadovoljstvo nad doseženim sporpzumom 

v Haagu in opozarja na uspeh teze Romunije 

in držav Male antante. S posebnim poudarkom 

opozarja časopisje na končno rešitev vprašanja 

o optantih, ki je bilo nenavadno važno. Listi 

pravijo, da je Romunija pristala na gctovc 

žrtve, ker je želela, da se omogoči sporazum, 

sodelovanje in mir v Evropi, ki naj postane 

trajen. Vsi listi priznavajo, da so velike države 

s svojim prizadevanjem v Haagu uspele rešiti 

istočasno vprašanje zapadnih in vprašanje 

vzhodnih reparacij. S tem jc vzpostavljeno nor-

malno stanje tudi v onem delu Evrope, kjer 

je mir najbolj potreben. Listi izražajo nado, 

da se bo odslej razmerje med sosednjimi drža-

vami izboljšalo. 

Grška dosegla vse 

mednarodna reparacijska plačila sestavljen v 

nemščini. 

Ratifikacij ske listine za Youngov načrt 

bodo deponirane pri francoski vladi. Vlade 

neevropskih dežel bodo obvestile francosko 

vlado po svojih diplomatskih zastopnikih v 

Parizu o izvršeni ratifikaciji. 

Youngov načrt stopi v veljavo, kakor hi-

tro ugotovita reparacijska komisija in pred-

sednik vojne obveznostne komisije, da je 

1. ratifikacijo novega načita Nemčija iz-

vršila in da je Nemčija izvedla reorganizacijo 

državne železnice in državne banke; 

2. da so novi načrt ratificirale druge si-

gnalarne sile, med katerimi morajo biti Ve-

lika Britanija, Francija, Belgija, Italija in Ja-

ponska; 

3. da se je ustanovitev banke za med-

narodna plačila izvršila in da je banka v so-

glasju z določbami Youngovega načrta pričela 

s svojim delovanjem. 

Ugotovitev reparacijske komisije se mora 

v smislu določb Versaillske pogodbe izvršiti 

soglasno, pri čemer ima tudi japonski delegat 

glasovalno pravico. 

V berlinskih političnih krogih se trdi, da 

se je sklenil z Nemčijo iu upniškimi državami 

poseben dogovor, po katerem se bo izvršila 

ratifikacija Yungovega načrta v parlamentih 

že v februarju. V času med 20 in 25. febru-

arjem se ima najkasneje izvršili ratifikacija. 

Nadalje se je sklenilo, da prične banka za 

mednarodna plačila poslovati najkasneje kon-

cem marca. 

Kateri dokumenti so bili 
podpisani v Haagu? 
Haaški dogovor, ki je bil podpisan v po-

nedeljek, obsega te dokumente: 1. štiri strani 

obsegajoč zaključni pakt konference, ki bo 

deponiran v arhivu francoske vlade in ki po-

daja pregled, kako je nastal prvi predlog na-

črta strokovnjakov, kako se je ta misel nada-

ljevala in končno obsega seznam vseh na kon-

ferenci sklenjenih dogovorov. Ti so: 

1. Dogovor z Nemčijo, ki obstoji iz uvoda, 

15 členov, zaključnega člena in 12 obsežnih 

prilog. Ves dogovor tvori celo knjigo. 

2. Dogovor z Nemčijo in Avstrijo. 

3. Dogovor z Nemčijo in Bolgarsko. 

4. Dogovor z Madjarsko. 

5. Dogovor s Češkoslovaško. 

6. Poseben dogovor s Švico o mednarodni 

banki za reparacijska plačila. 

7. Konvencija, ki je priključena spomenici 

načrta strokovnjakov. 

8. Dogovor med upniškimi državami. 

9. Dogovoi o odstopljenih premoženjih. 

10. Izmenjava dokumentov o nemško-

ameriškem dogovoru. 

11. Izmenjava listin o državnih železnicah. 

Zaključni protokol obsega nadalje pod 

naslovom »likvidacija preteklosti'.: z Nemčijo 

sklenjene dogovore, in sicer: 

a) Dogovor z Belgijo o ureditvi vprašanja 

papirnatih mark, izdanih od nemških oblasti 

za časa okupacije v Belgiji. Vrednost tel) mark 

mora Nemčija Belgiji nadoknaditi; 

b) dogovor z Veliko Britanijo z dne 8. de-

cembra 1929; 

c) francosko-nemški sporazum z dne 31. 

decembra 1929; 

č) sporazum z Italijo z dne 17. januarja 

1930; 

d) likvidacijski sporazum s Poljsko z dne 

31. oktobra 1929; 

e) sporazum s Kanado z dne 14. januarja 

1930; 

f) sporazum z Avstralijo z dne 17. janu-

arja 1930; 

g) sporazum z Novo Zelandijo z dne 17. 

januarja 1930. 

Države, ki se še niso z Nemčijo dogovo-

rile glede likvidacijskega sporazuma, bodo 

stremile, kakor se pravi v protokolu za tem, 

da se urede sporna vprašanja končnoveljavno 

tekom enega leta, ko se uveljavi Youngov 

načrt. 

Olepševalno 
potvarjanje zgodovine 

Večkrat ma je že zabolelo, kako pogosto 

ee pri nas potvarjajo dejstva, da se lahko 

streže tej ali oui stvari. O priliki nedeljskega 

jubileja Slovenije : in Jadrana« je dr. Lah 

napisal sledečo ugotovitev: : . . . Dočim je na-

rodno-radikalna mladina poglobila v svojem 

življenju in delu narodno vprašanje, je sedaj 

(po 1. 1012.) vzrastlo spoznanje, da ui delo več 

dovo'j, — da mora slediti — boj. Tako je iz 

narodno-radiludne mladine zrastla nova gene-

racija P repo rod s, ki je od 1. 1910. združe-

vala v sebi srednješolsko mladino in jo vzga-

jala v jugoslovanskem revolucionarnem naci-

jona l i zmu . . . L. 1913. je že Slovenija« pre-

porodovska iu vsa naša društva. Leta 1914. 

združi Jugoslavija« vso akademsko mladino 

v veHko bojno organizacijo z izrazito »srbo-

filskim< jugoslovenskim programom . . . Sara-

jevski atentat je pretrgal mučno tišino in pla-

nil je kladiva r silni iz nas . . . 

Ti stavki ne odgovarjajo resnici, razvoj 

slovenskega revolucijonamega pokreta je po-

tvorjen. Revolucijonarna skupina »Kladivar-

jev« je štela v početku štiri, pozneje pet članov, 

ki so imeli ožje zaupnike med srednješolsko 

in akademsko mladino. Le-ti so razbili obsto-

ječo narodno-radikalno organizacijo in ustva-

rili novo srednješolsko društvo »Preporode, 

list »Preporod«, akademski Jugoslovanski 

klub«. Kladivarji in njihovi ožji prijatelji so 

vodili vso revolucijonarno akcijo med našo 

mladino v 1. 1912.—1914. Program je bil jasen 

in kratek: brezpogojna politična svoboda Slo-

vencev, svobodna država Jugoslavija, sredstva 

morajo biti revolucijonarna. Kladivarji in nji-

hovi prijatelji, člani Preporoda«, so zavedno 

prevzeli aktivno revolucijonarno delo, dočim 

se je v društvenih programih to aktivno delo 

prikrivalo, da se je v resnici tem intenzivnej-

še lahko vršilo. Med Kladivarji ni bilo nobe-

nega narodnega radikala, dva sta bila sicer 

nekaj časa včlanjena v »Sloveniji«, pa sta iz-

stopila, ker se nista strinjala s tišinskim de-

lom«, ki je vladalo v -Sloveniji«. Če je pozneje 

kdo izmed Preporodovcev, in sicer v 1. 1913. 

do 1914. stopil v »Slovenijo« ali njej sorodno 

društvo, je to storil le z namenom, da bi se v 

mirnih vodah zaplodile ščuke. Na Dunaju, kjer 

je bil center revolucijonamega gibanja, so 

osnovali Kladivarji Jugoslovanski klub«, ki 

je imel izrazito političen program. Člani tega 

kluba so se dobro zavedali, da je njihov pro-

gram edinole popolna politična svoboda Slo-

vencev, svobodna jugoslovanska država, vse 

drugo so zavračali kot kompromis. >Slovenija« 

je klubov program zavrnila. Očito se je to po-

kazalo na skupnem sestanku 1. 1914., kjer so 

se Slovenjani sicer končno ogreli za nekako 

kulturno jugoslovansko zbliževanje, odklonili 

pa so revolucijonarno taktiko za politično s"0-
bodo. Izrečene so bile celo besede, da goji 

»Jugoslovanski klub« nekakšno »katastrofalno 

jugoslovanstvo«. Ker je bil klub mnenja, da je 

to kardinalni razloček med Slovenjani in Pre-

porodovci, je prekinil te rahle zveze s . Slove-

nijo« in poizkušal ustanoviti novo društvo, kar 

so preprečile aretacije po sarajevskem dogod-

ku. Ožji osebni stiki pa so bili med klubom 

in Daničarji«, ki so mu bili po revolucijonarni 

mentaliteti bližji kot drugi. 

Trditev, da je bila Slovenija« 1. 1913. že 

preporodovska, da so kladivarji in preporo-

dovci izšli iz narodno-radikalnega gibanja, po-

bijajo neštete takratne polemike v listih in 

akademskih društvih. Preje tako važno dru-

štvo, kot je bila Slovenija« še v 1. 1907.-08. 

v slovenskem narodnem življenju, je bilo 1913 

in 1914 že mrtvo in ni moglo ogrevati mladin-

skih src. 

Najbrže je bil dr. Lahov članek povod, da 

je isto napako v nedeljskem govoru prevzel 

tudi direktor dr. Kramer. 

Slično netočnost v zgodovinskih dejstvih 

je zakrivil dr. Lah v knjigi V boju za Jugo-

slavijo«. Na strani 36. piše o preporodovskem 

gibanju: v . . . strogi nemški sodnisi so sodili 30 

preporodovcev...« Saj ni res. Sodili so nas 

tudi dobri slovenski sodniki, ki so zelo. zelo 

mižali in milo ravnali. Mi smo se zavedali, da 

nas Avstrija upravičeno preganja. Delali smo 

proti državi, zato nismo zahtevali nobene mi-

losti. Bili smo je vendarle deležni, naklonili 

so nam jo sodniki, kakršen je bil n. pr. dr. Be-

žek, ki mi je pri slovesu iz sodišča stisnil roko 

in pomembno dejal: »Kmalu bo bolje.« 

Juš Kozak. 

Prezgodn a vest „Vremena" 
Zagreb. 21. jan. (Tel. Slov.«) Avaht poro-

ča. du je odbor za poklonitveno deputacijo iz 

Podravinc dovršil vse priprave. V tej deputa-

ciji so bodo kralju predstavili najodlične jši 

kmetje in sicer iz krajev od Križcvcev do Vi-

roviticc. Z deputadijo liosta prišla dva pevska 

zl>ora in sicer »Rusanc in ^Grtida« iz Rovišča. 

Poleg tega sv bo pridružilo deputaciji več ga-

silskih društev v uniformah. — V zvezi s tem 

se je zvedelo, da so vesti belgrajskega Vreme-

na« o veliki deputaciji Savske banovine za se-

daj še prezgodnje, ker se še ni ustanovil pri-

pravljalni odbor. 

Zmaga Aljehina nad Vidmarjem 

San Remoi 21. jan. AA. Partija Aljehin— 

dr. Vidmar se jo končala z zmugo Aljehina; 

Dunajska vremenska napoved: Sedanje vre-

me bo trajalo dalje. 

Atene, 21. jan AA. Minister zunanjih za-

dev Mihalakopulos je včeraj prejel od predsedni-

ka grške vlade Vcnizela brzojavko iz Haaga, 

v kateri mu Venizelos poroča, da je rezultat 

konference v Haagu zadovoljil vse grške zahte-

ve. Med vsemi državami je edino Grčijo dobila 

absolutno vse, kar je zahtevala, dočim so mo-

rale vse ostale države pristati na konccsije. Po 

tem rezultatu bo Grčija dobila od Nemčije iz 

naslova reparacij 9 milijonov zlatih frankov, na 

račun zaostalih obrokov pa ji bo takoj izpla-

čano 19 milijonov frankov. V istem poročilu 

je Venizelos poudaril, da so vse države šle 

Grčiji na roko. 

Dogovor z Nemčijo navaja vso postopanje, 

ki se inora izvršiti, da stopi Youngov načrt v 

veljavo. Po tem dogovoru je določeno postopa-

nje takole: 

Po podpisu zaključnega protokola bo pred-

sednik haaške konference izročil vsakemu 

glavnemu delegatu signatarnih držav overov-

ljen prepis protokola. Protokol bo spisan v 

francoskem in angleškem besedilu. Od drugih 

bo dogovor med državo in banko za 

Splošen nabor ,, BaMe" 

Rim, 21. jan. AA. Predsedstvo omladinske 
organizacije Ballila jc razpravljalo o pripravah 
za ceremonijelno proslavo fašističnega nabora, 
ki bo 27. aprila v vsej Italiji. 

Nacionalisti bojkotirajo 
inditski panament 

Pariz, 21. jan. AA. Iz Delhija poročajo: 

eKr so nacijonalisti proglasili bojkot nad par-

lamentom, je prisostvovalo včerajšnji seji sa-

mo 73 poslancev od 145, kolikor jih šteje par-

lament. Predsednik parlamenta je prečital pismo 

vladnega komisarja, ki ugotavlja, da bo vlada 

storila vse, da omogoči parlamentu življenje. 

Nato je predsednik odredil tajno sejo in dal iz-

prazniti galerije. V tajni seji je povzel besedo 

visoki komisar in razvil svoj nadaljni program. 

Smrtna kazen v Mehiki 
odpravljena 

Newyork, 21. jan. (Tel. »Slov.«) Z novim 

mehiškim kazenskim zakonom se odpravlja 

smrtna kazen Odpravljena so tudi porotna so-

dišča ter stopijo na njih mesto tako zvani dr-

žavni obrambni sveti, obstoječi iz treh juristov, 

enega sociologa in enega zdravnika. Tatvina 

se ne kaznuje, če storilec ni bil že prej kazno-

van in če je bil v velik sili. Stroge kazni pa do-

loča novi zakon za malomarne avtomobiliste, 

za katere je določena ječa do šestih let. 

Nova portugalska vlada 

Lisabona, 21. jan. A A. Nova portugalska 

vlada je takole sestavljena: 

Predsednik ministrskega sveta general Oli-

vera, notranje ministrstvo polkovnik Lopes Ma-

tius, finance dr. Salazar, justično ministrstvo 

dr. Fonseca, vojska polkovnik Aguiar, zunanje 

ministrstvo komandant Branco, trgovina in in-

dustrija dr. Guimaraeis, kolonije dr. Salazar, 

mornariško ministrstvo (intérim) komandant 

Correia. 

Vejhajvei poslane svobodno 
pristanišče * 

London, 21. jan. (Tel. »Slov.«) »Morning 

Post« poroča, da je kitajska vlada dovolila An-

gliji za naslednjih deset let izključno pravico, 

da sme svoje vojne ladje zasidrati v pristanišču 

Vejhajvej. To pristanišče pa namerava kitajska 

vlada napraviti za svobodno pristanišče. 

Vsfo'a v južni Afriki 
London, 21. jan. (Tel. »Slov.«) Med južno-

afriškim rodom Majuzi je' izbruhnil velik upor. 

Položaj je zelo resen. Angleška letala nadzo-

rujejo vstaško ozemlje ter so oblasti odredile 

mobilizacijo vseh policijskih sil. 

Upor na ladii haznencev 

Pariz, 21. jan. (Tel. »Slov.«) Na krovu 

parnika :.La Martin Jeri«, ki je sto francoski!, 

kaznjencev vozil v kazensko kolonijo Cayenne, 

je med potjo nastala révolta. Okoli poldneva, 

ko je bila služba stražnikov omejena, so kaz-

njenci napadli nekega paznika, mu odvzeli re-

volver in ga skušali umoriti. Na njegove klice 

na pomoč je prihitela straža, ki je z brizgalno 

ukrotila uporne kaznjence. 

Iz pohlepa po zavarovalnini 
poslati požigalei 

Pariz, 21. jan. (»Tel. »Slov.«) Trije bratje 

v Bordeauxu so podedovali hišo z opravo in jo 

zavarovali pri dveh zavarovalnicah, pri vsaki 

za 30.000 frankov. Nato so hišo polili z benci-

nom ter zaprli vsa okna in vrata, ponoči pa 

so razbili okna in vrgli v hišo prižgano vžiga-

lico. Nastala je strašna eksplozija, ki je raztr-

gala streho in porušila zidovje. Najmlajši brat 

je bil pri tem ubit, druga dva pa sta pobegni-

la, vendar so ju oblasti takoj prijele. Požar se 

je silno hitro razširil tudi na sosedne hiše, od 

katerih so tri zgorele. 

Razne vesli 

London, 21. jan. (Tel Slov.«) Angleški par-

lament se je danes zopet prvič sestal po božič-

nih počitnicah. 

Madrid, 21. jan. AA. Vlada je sklenila in-

ternirati več bivših artilerijskih častnikov, ki 

nočejo odnehuti od svoje razkrajalne agitacije 

med aktivnimi častniki. 

Varšava, 21. jan. AA. Vlada je sklenila po-

višati poslaništvo v AVashingtonu v veleposla-

ništvo. 

Pariz, 21. jan. AA. 20« kitajskih razbojnikov 

jc razrušilo progo kitajske železnice in skušalo 

opleniti popotnike. K.er pa je bilo spremstvo, ki 

jc varovalo vlak, dovolj močno, je odbilo ruz-

bojuikc. En kitajski popotnik jc bil ubit, več 

pa ranjenih. 

Kdaj stopi Youngov načrt 
v veijavo? 

Božja Previdnost, ki vse zemeljsko in nebeško najmodrejše uravnava, je danes 
ob 6 zvečer rešila Irpljenja mojo drago sestro 

F RAN ICO MERHAR 
in ji dala večnfc življenje. 

Truplo njeno bo v četrtek ob 9 dopoldne blagoslovljeno Pred Škofijo št. 6 in nato 
pi epeljano v Dravljc, kjer bo reb s sveto mašo ob 10 dopoldne. 

Tam, kjer naša dobra mati 
davno že počivajo, 
grob je dala poravnati: 
hči, gredoč za materjo. 

Naj počiva v miru! 

V L j u b l j a n i , dne 21. januarja 1930. A l o j / . i j M c i h u r , 

stolni kanonik, brat. 



Proti pustošenju gozdov 
Strogi ukrepi bonske uprave 

Banski upravi dravske banovine prihajajo 
pritožbe, da se v posameznih krajih dravske bu-
novine prekomerno izkoriščajo gozdovi, tako 
da gre množina posekanega lesa daleč nad vsako 
letni prirastek normalne zaloge. S tem pa pada 
osnovna glavnica naših gozdov in ž njo vred 
tudi njih donosnost. Znižanje gozdne donosno-
sti pa ne ogroža samo kmetskih in drugih go-
spodarstev, nego zadeva tudi javile interese 
(klimatične razmere, odvračanje poškodb po 
popluvah, usadi, onemogočanje stalnega zasluž-
ka molili posestnikov v gozdu in pri prevažanju 
lesa na veleposestvih, izigravanje agrarne re-
forme itd.). 

Opaža sc, da zadnja letu nakupujejo goz-

dove razni špekulanti, ki se hočejo okoristiti s 
tem, da sc lic ozirajo pri veleposcslvih nu ob-
stoječe gospodarske osnove in na predpisano 
vztrajno gospodarstvo s takimi gozdovi, v kmet-
skih pa ne na potrebe malega posestnika in ob-
stanek inulega gozda. 

Podrejene oblasti so dobile od bonske upra-
ve nalog, naj postopajo zoper vsakega kršite-
lja zakonitih predpisov o gozdu in da porabijo 
po potrebi najučinkovitejša sredstva, ki jih nu-
dijo zakoni. Pri kršitvah konkretnih, oblastve-
no izdanih dovoljenjih sc ne bo štedilo z za-
pornimi kaznimi, niti ne z zaplembo in prodajo 
lesa v korist gozdnemu zakladu. 

iz Rusije se vračajo 
Po 15 letnem ruskem ujetništvu — spet doma 

Maribor, 21. januarju. 
Pri Sv. Petru so doživeli nemalo senzacijo. 

Franc K a 1 o h , o katerem 111 bilo leta in leta 
nobene vesti in ki so ga domači in sosedje 
imeli že davno za mrtvega, se je te dni vrnil iz 
ruskega ujetništva — po 15 letih. 

Med Šentpeterčani se je o njegovi vrnitvi 
takoj ruzvedelo in jc bilo med njimi opaziti ne-
malo zanimanje za njegove doživljaje v ujetni-
štvu, ki so sila pestri in pretresljivi. Kalohu se 
je le z velikimi napori in težkim trudom po-
srečilo, du se je prebil preko meja boljševiške 
Rusije nazaj v domovino. 

Iz Belgradu. 

Ministrstvo zunanjih zadev je prejelo te 
dui prošnjo jukoba Pezera iz vasi Ružiča v 
ljubuškem okraju v Bosni, naj mu ministrstvo 
preskrbi dokumente, da bi se mogel vrniti iz 
Rusije v domovino. V prošnji je navedeno, da 
je bil 1. 1914. ujet in je odtednj izgubil vsako 
zvezo z domovino. Ministrstvo zunanjih del se 
je obrnilo preko primorske banovine na okraj-
no glavarstvo v Ljubuškem z zahtevo, naj pre-
skrbi podutke o Pezerovili stariših in pa do-
kumente, ki so potrebni. Pezerov oče je bil 
poklican nu okrajno glavarstvo: 

»Prinesti moraš krstni list svojega sinu. 
Povej ali boš plačal stroške za njegovo poto-
vanje do doma?« ga je vprašal uradnik na 
okrajnem glavarstvu. Dedek je začuden po-
gledal: »Nimam jaz sina, go«|>od. Dva sta mi 
padla v vojni.« »Imaš, imaš, dedek Glej javil 
se ti je sin iz Rusije, kjer je bil ujet in sedaj 
se hoče vrniti v domovino!« Starček je pričel 
jokati kot otrok in od silnega presenečenja ni 
mogel izgovoriti niti besede. Uradnik mu je še 
enkrat pojasnil, kaj mora vse prinesti in 
starček se je skoraj blazen samega veselja 
vrnil domov. Takoj drugi dan je prišel starček 
na okrajno glavarstvo, s tremi že oinoženimi 
hčerami, z zeti in z vso družino. Ogledovali so 
si fotografije človeka, o katerem so menili, du 
je že davno mrtev. Starček je prinesel jxjtreb-
ne dokumente ter se je ves zadovoljen iu 
srečen vrnil s svojci domov, da počaka pri-
hoda pozabljenega sina, zu katerega ni celih 
petnajst let slišal prav nič. 

Trsatsha cerkev 

oskrunjena 
Slavna romarska božja pot, cerkev Matere 

božje trsatske je doživela te dni težek udarec. 
V njenem svetiišču je tekla človeška kri in cer-
kev je oskrunjena ter je sedaj zaprta, dokler ne 
bo ponovno posvečena. Trsatska cerkev je po-
navadi od poldne do 2 popoldne zaprta. Ko je 
20. januarja opoldne zazvonil zvon v stolpu tr-
satske cerkve in so prosjaki posedli po stopni-
cah pred svetiščem, je prihitela v cerkev z na-
glimi koraki mlada ženska. Le slučajno je bila 
cerkev ta dan malo dalj časa odprta, sicer ne 
bi ženska mogla v cerkev. Neka starka, ki je 
molila v kotu cerkve, je videla, tla se je mlada 
ženska napotila do glavnega oltarju ter se usta-
vila preti neko sliko velikega brodoloma. Sliko 
je pred davnimi leti podaril trsutski Gospej 
neki mornar v zalivalo, tla ga je rešila smrti na 
morju. Mlada žena je bila zelo razburjena. Nato 
je hitro odhitela pred oltar sv. Antona.'Tu jc 
sedla v klop. Čez nekaj minut pa je odjeknil 
po cerkvi strel Mlada ženska jo nato hitro 
skočila proti cerkvenim vratom in klicala: 
»Aiutto, aiutto!« Ko je bila že zunaj cerkve, se 

{ jc zgrudila na tla vsa okrvavljena. Nu pomoč 
i so ji priskočile nekatere ženske in jo položile 

na cerkveno ograjo. Ženska se je onesvestila ter 
so jo nato prepeljali v bolnišnico. Policija je 
našla pred oltarjem revolver, s katerim se je 
mlada ženska ustrelila. Samomorilka je žena 
mornariškega kapitana in ji je iine Zora. Njen 
mož jc baje že dalj časa brez posla 

Slučaj pomeni težko skrunitbo svetinje, zu-
kaj v svetišču Matere božje trsatske jc tekla 
kri. Od |Kistanka te stare in slavne božje poti, 
ki jo čuvajo očetje frančiškani, je šlo skozi to 
cerkev že več milijonov pobožnih romarjev. 
Toda cerkev ni bilo nikdar tako groz.no oskru-
njena. Očetje frančiškani so zelo pretreseni radi 
tega žalostnega in strašnega dogodka. Takoj 
nato je bila cerkev Matere božje zaprta in bo 
ostala zaprta, dokler ne bo ponovno posvečena. 

Belokranjski kotiček 
Dne 16. januarja se je vršila zaključna 

seja Kmetijskega društva v Metliki. Ugotovilo 
se je. da društvo ugodno prospeva in sc bolj 
in bolj dviga iz žalostnega stanja, v katero je 
v povojnih razmerah zabredlo Sicer še beleži 
nekaj dolgov, toda vse je dvakrat pokrito z 
inventarjem enkrat pa s tem, kar ima pri lju-
deh »na vero«. Nurod se bolj in bolj zaveda, 
da je njegova bodočnost v samopomoči. Žal je 
še vse preveč takih zadrugarjev in socijalnih 
delavcev, ki so navdušeni le pri kozarcu vina, 
potem pa, ko je treba postaviti dejanje, odpo-
vodo. Če pa se z drugače mislečimi sestanejo, 
je pa tudi pri kozarcu njihova beseda polna 
graje in očitanj ria račun zadružnih ustanov. 
Upajmo, da bo mlajša generacija s takimi go-
drnjači pomedla, da se bo utrdila v zaupanju 
do zadružnih podjetij iri si tako zagotovila 
boljšo bodočnost. 

Dne 20. januarja se je vršila zaključna 
seja za 1. 1929. zu hranilnico in posojilnico v 
Metliki. Cela gora prošenj priča, dn je ta za-
vod poznan po vsej Sloveniji. Гако odborniki 
niso bili v nevarnosti, da nc bo kam s čistim 
dobičkom. Tudi glede našega kreditnega za-
družništva bo treba zadružni smisel poglobiti, 
zlasti v požrtvovalnosti bo treba priložiti, ker 
baš to je osnovna Rajfeisenova ideja. Našo 
hranilnico in posojilnico čaka težavna naloga, 
da upelje in ukorenini novoustanovljeno »Vi-
narsko zadrugo«. 

Uspeh in napredek zadrug jc očividcu. I o 
uvidimo iz. računskih zaključkov obeli zadrug. 
Milijonski promet že nekaj pomeni z.a zadrugo 
bodi to kreditna ali nabavna, ali produktivna. 
Baš obe zadrugi sta največji v Belokrajini in 
med največjimi nu Dolenjskem. Hranilnica in 
Posojilnica ima letos že 7 milijonski promet. 
Kmetijsko društvo pa tudi že nad dva milijona. 
Koliko koristi ima kmetsko ljudstvo, ako se 
a rž! zadrug, ki ne uničujejo in nc škodijo pri-
vatnim trgovcem, edino regulirajo primerne 
cene. Zadružni duh mora med ljudstvo in 
knietski denar mora bifi med njimi. Samo da 
bi sc gospodarski narod zovedal svojih dolž-
nosti in koristi, ki jih ima od zadrug. 

M A N O F I N 
rabijo vsi kovinarji, šoferii, ličilci, pleskarji, dim-
nikarji, monterji itd. Prepričajte se. Doza Din 8'— 
in Din 13"—.— D bavija in prod<ja Glavno za-
stopstvo Manolina I. Svetec, Novo mesto. V Ljub-

ljani : Drogerlja uretforič, Prešernova ulica. 

Umor ali nesreča 
Dobova 20 januarja. 

Že zgodaj v jutro se je razneslo grozna no-
vica, da je ponoči ob tiru med postajama Bre-
žice in Dobova blizu vasi Sela našel progovni 
obhodnik mrtvega Rudolfa Krnica iz Sel. cdii-
nega sina upokojenega pismonoše Andreja Krni-
ca. Imel je prebito lobanjo, deloma strgano 
pražnjo obleko in še druge poškodbe. Eni trdi-
jo, da je pokojni žrtev umora, in da je bil le 
zato prenesen nu tir, da sc zabriše sled. Izklju-
čeno pa ni, da je zgolj nesreča, ter da je JKHIO-

či pokojni Krulc šel ob železniškem tiru ter da 
ga je pri tej hoji zagrabil stroj. Na lice mesta 
je že v ponedeljek popoldne došla sodna komi-
sija. Izvršena je bila tudi raztelesim pokojniku. 
Vsa zadeva pa še vedno ni pojasnjena. 

e Z i v i o f S a d j e v r i j e me 
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Pravda o „bakroliskovi" ženi 
in drugo ... 

Gospod urednik! Dovolite mi, du prav nu 
kratko povem to-lc: imate pogluvje o »bakro-
tiskovi« ženi, kjer sta si v laseh Vaš reporter 
in pu avtor jezikovne kolone v »Slovenskem ti-
sku«. K temu vprašanju samo en svet g. dr. Ko-
lariču. In sicer ne v puristdčni maniji, ampak iz 
ljubezni do domačije. Za svojo kritiko bo g. 
dr. K., ki je pravičen inož, dobil največ materi-
julu v listih, ki jih izdaja tisti konzorcij ki iz-
daja tudi »Slovenski tisk«. 

Le en sani primer zadostuj, je pa takih 
»sijaset«! t 

Lekurstvo. l'a in tu mnhurudžu, tako gre 
storijo, je imel kupo, iz ne vem česa že, »iz 
katere jc pil vsa svoja l e k u r s t v o « ! In to 
»lekarstvo« se tum tiska danes, se bo tiskalo 
jutri in se bo tiskalo dokler ne boste stopili 
tja v tisto redakcijo, g. dr. K., Vi. ki imate a\-
toriteto, potegnili možgansko ruzedinjenega pi-
snim za ušesa ter mu povedali, da pri nas 
z d r a v i l a še vedno nekuj zuležejo. 

Da nc boste iineli kakih težav s separatiz-
mom, pa vzemite s seboj R i s t i ć e v - K a n -
g r g i n rečnik srpskohrvutskog i nemačkog je-
zika II.. iz leta 1928., odprite ga no strani 422 
ter berite pisunu no glas: 

lekarstvo (v besednjaku jc cirilsko), n. 
Hcilkunde, Arzneikunde, Arzneiwissenschaft 
Ileilkunst, Medizin; očino lekarstvo Augen-
heilkunde; inurveuo lekarstvo Tierheilkun-
de. 2. Arztsein. 

Ker bo pismouku nojbržc zmešala beseda »Me-
dizin«, in ii recite, da v tej zvezi ne pomeni zdra-
vilu, ampak zdravniško vedo. Čc pokažete na i 
isti strani malo višje, bo človek videl, da v srb- j 
ščini pomeni z d r a v i l o edinole I c k , nik-
dar pa ne besedo l e k a r s t v o Odkod zoje-
mo, kuj namerava, za kogo neki piše ta tujec 
v domovini? I 

Toliko za danes. Pogledali se bomo pa šel 
— Pozdravljeni, g. uredniki Domačin. 

Nikdar več 
ribjega olja 

Rib je olje kvari že itak ob* 

čutij ivi žeioueo slabiti otrok. 

mm 
je prašek, ki ma zelo prijeten okus, jemlje pa se suh ali raztopljen v mleku. Prirejen je s sladnim 
ekstraktom dr. Wanderja in z zajamčeno 30°/,, ribjega olja, toda v njem se nc okčuti niti neprijeten 
okus niti neprijeten duh po ribjem olju. — Jemalt je posebno primeren za vse one, ki težko ali sploh 
ne morejo prenesti ribjega olja, otroci pa so naravnost navdušeni za Jemalt. — Dobiva se v vseli le-

karnah v malih zavojih po Din 25"— v velikih zavojih po Din 42 — 

Jezero dinarjev 

Ljubljano. 20. januarja. 

Akrainiš, ta je pa bogata!, boste rekli. 
Kur celo jezero dinarjev! »Jezero« se namreč 
v Slovenski krajini še danes pravijo mesto 
»bisoč«. Zadeva po je bila sledeča: 

V nedeljo zvečer okoli sedmih je stolu na 
vogalu ob Ljubljanskem dvoru osumljena, 
mlajša ženska, oblečena v preprosto kmečko 
obleko. V roki jc držala culico in se nemirno 
ozirala okoli sebe, kakor da nekoga išče nli 
pričakuje. Mimoidoči so se vprašujoče ozirali 
v neznanko in delali različne opazke. Naposled 
jo je ogovoril neki gospod. 

»Ali ste zgrešili kako ulico in ne veste, kam 
bi se obrnili?« 

Boječe je povesila tujka oči in nekam v 
zadregi povedala: 

»Čakam nekega .detla'.« 
>Oh. ne čakajte dedcev zvečer nu ulici! 

Vas bo policaj vzel!«, jo je posvaril gospod in 
se odpravil dalje. 

Baš tedaj je prikorakal po Kolodvorski 
ulici stražnik, prav tisti, ki je zadnjič z malim 
Ruditom iz. Črešnjic iskal vevški avtobus. 

Približal se je tujki in jel poizvedovati: 
»No, odkod pa vi in kam?« 
»Čakam .deda*, ki ima moje .jezero' di-

narjev?« 
»Jezero dinarjev? Hm, kakšen ,ded' pa 

je to?« 
»Velik in .jaki* ko vi, gospod. Kopo nosi 

kakor vi, ne .kr.ščak' (klobuk). Dabi sem mu 
spruviti svoje novce, jezero dinarjev in pet 
onih po sto.« 

»Kdaj in kje ste mil jih dali spraviti?« 
»Dopoldne v vlaku. Vozila sva se sku.iaj. 

Znate, jaz sem iz Prekmurjo in sem prišla v 
Ljubljano nekaj nakupit.« 

»In niste tistega moža še nikoli prej vi-
deli?« 

»še nikoli!« 
»Ej, poteni težko, da bi dobili svoj denar 

nazaj. Kako pa to, da ste bili tako zaupljivi?« 
»Je reka, ka su vu vlaku zmirom tati. Ob-

ljubil je, da mi denar prinese v onole krčmo 
ob tem času. Sva bila že dopoldne tam.« Po-
kazala je proti »Tišlerju« ia skoro no jok ji 
jc šlo. 

»Potem pojdi va tja pogledat. Morda pa le 
pride.« 

Vsa ponižna in plulni je sledila uboga 
Prekmurka stražniku. Jed va sta vstopila, že ji-
ma je sledil |>ostuvcii železničar srednjih let, 
poštenega obličja. 

»No, ste dolgo čakali?. , je nagovoril žen-
sko iu ji segel v roko. 

»Pa sem se res balo. du vas ne bo.< se je 
vsa pomirjena smehljalo. 

Ali je vam dala shraniti la žeiisku svoj 
denar?«, je segel v pogovor stražnik. 

Meni. meni, gospod! Saj sva se zmenila 
da ga ji prinesem semkaj. Vozila sva se sku-
paj. pa sem ji svetoval, naj da spravili denar, 
ker takole nevajeno žensko z. dežele kmalu za-
voha kak dolgoprstuež uli pa knvolir«. Kavno 
prav, da ste zraven, gospod stražnik. |i bom 
kar vpričo vas naštel denar.< 

Poštenjak je segel v žep po listnico, kjer 
je imel v posebnem predelčku lepo zravnane 
Prekmurkine bankovce. Stražnik pa jc sve-
toval : 

»Imeli ste srečo, da ste naleteli na pošte-
njaka Ne mislite pa. da sinete vsakemu toliko 
zaupati, ki ga slučajno srečate!« 

Kočevske novice 
Koč< \ je. 20. januar ja. 

Danes je bila slovesna služba božja s celo-
dnevno izpostavitvijo Najsvetejšega v čast far-
nima putrononiu sv. Bošt janu in Sebastijami. Se-
menj sv. Boštjana in Sebostijuuo je bil bolj kla-
vern. Močneje je pritisnil mruz in odvrnil mar-
sikaterega sejmarja. da lii jo mahnil v mesto. 
Kramarji in bruiijevke so si liukalc v roke lu 
nervozno stopicale sem in tja. da si vsaj s U;|n 
mulo ugrejejo premrle noge. Toplomer je kazni 
na odprtem šest stopinj pod ničlo. 

Pretekli četrtek je nastopil, kakor smo že 
poročali, v dvorani hotelu t rs t dunajski vir-
tuoz g. Igo Drucker (violina) ob sodelovanju 
znanega nam mladega klavirskega umetnika še-
stošolcu Mirku T ros tu. Nekuj solospevov je za-
pel zelo občuteno tenorist g. prof. Arzen Raušel. 
Mojstrska izvajanju vseh treh so žela veliko 
odobravanje od strani občinstva. Žal. smo opa-
zili, da bi bila dvorana lahko krepkeje zase-
denu. Občinstvo je odhajalo i/ dvorane nadvse 
zadovoljno radi užitka, ki so jim ga nudili pri-
znani naši glasbeniki. 

V nedeljo je priredilo slovensko prosvetni, 
društvo v Stari cerkvi pri Kočevju Sloga« dra-
matično vprizoritev Krekove igre I ri sestre«. 
Nu sporedu je bilo tudi nekaj krasnih sloven-
skih pesmi. Prireditev so obiskali tudi kočevski 
Slovenci in je z. ozirom na razmere uspehi nad 
vse zadovoljivo. 

Ali šola preveč zahteva od otrok ? 
8. 

Gospod uredniki Dopise pod »Ali šola pre-
več zahteva od otrok?« vse čita in zasleduje 
z zanimanjem. Zato častitam onemu, ki je pri-
šel na to idejo, do je sprožil tuko aktualno in 
zanimivo debato, ki je ne zaključite prehitro! 
Ti časopisni prispevki so dali povod, da se o 
tem vprašanju še nadulje razpravlja v učitelj-
skih posvetovalnicah, kavarnah in sploh v lo-
kalih, kjer se shajajo vzgojitelji in zastopniki 
dturšev. Saj se o tem mnogo piše v vzgojnih 
knjigah in revijah, uli baš časopis jc najbolj 
pri rokah širšim plastem, zato nc moreni za-
dosti prehvaliti tc posrečene misli. 

Kot srednješolski učitelj hi zaenkrat pri-
pomnil to-le: veliko sc bo navedlo subjektiv-
nega in pa pretirane zahteve nekaterih posa-
meznikov se bodo posplošile. Prepričan sem. 
da je splošen položaj v tem oziru zadovoljiv. 
So pa posamezniki, ki pretiravajo. Sliši se n. 
pr. žensko učiteljišče ima |x> 9 ur šole nekuj 
dni v tednu. Jasno, da se JK> tem ne sme na-
lagati preobsežne naloge. Ali: tu ženska me-
ščanska šola pripravlja razstavo ročnih del. 
mladina, ti pa riši in izdeluj četudi na škodo 
zdravja; oče in moti pomagajte, ker otrok ne 
zmore, samo da bo razstava pokazala -uspe-
he«. To se mi zdi zločin nad učenkami. 

Moj princip je: uživi se v mladega človeku, 
spoznaj tudi njegove privatne razmere, pro-
učuj njegovo individualnost, bodi v fumilijar-
nih odnošajih z. učenci, po tudi ostani dosle-
den, če ne lahko postaneš namesto pedagogu 
demugog. Ne obsojuj samo, ampak bodi človek; 
komur ni dana ljubezen do mladine, ta nesreč-
no vozi. Pedagog iz knjig samo eksperimen-
tira. Ne univerza, ne knjige nas niso toliko 
naučile, kot napake naših srednješolskih pro-
fesorjev, ko smo si že takrat rekli, tako ne 
smemo postopati tudi mi. Unam. da so ti časi 

minuli, ko je bil tu in Ia profesor strah in 
trepet učencev. Spoznal sem no sebi, in še da-
nes spoznavam nu absolvirancih: največ napak 
je pogrešenih v začetku, zakar pa ne nosi to-
liko krivde posameznik, ampak sistem. Univer-
za ima predvsem cilj vzgajati znanstvenike, in 
tako pride mlad fant na srednjo šolo in stresa 
vso to učenost med ubogo deco, ki je seveda 
ne inorc prebavljati. Svoječasno je šc bilo po-
izkusilo leto, kjer te jc vodilu starejša moč. 
Danes je žul to odpadlo, nu univerzi pa tudi ni 
bilo praktičnih nastopov. Dalje sem mnenja. 

: da se moro močno razlikovati v metodi med 
skrajnima razredoma. V prvih dveh razredih, 

j ostani ljudskošolski metodik, ne predavaj, ain-
! puk uči potom razgovora; v zadnjih dveh raz-

redih dajo učenci čutiti, da se smatrajo /a 
cand. univ., pusti jim lo. in izrabi to v njihov 
prid, tla ne bo zanje prevelikega skoku, ko 
pridejo v svobodo, ki jo jiotem le prepogosto 
uživajo z veliko žlico in sebi v kvar. Med sred-
njimi razredi si lahko srednješolski učitelj. 
Na tem mestu naj poudarim, kako važen je 
stik med šolo in starši. Naj starši ne mislijo, 
da nadlegujejo. Pridno naj zahajujo k raz-
rednikom, ker lx) imelo skupno sodelovanje 
pri vzgoji gotovo uspeh. Dokler ni organizacijo 
staršev, ki bi premostila vsaka nesporozum-
ljcnja in pretiravanju, jc to edini pripomoček, 
da se vse tc mučne težave ublažijo. Na sred-
nji šoli upam, da je splošno načelo: ne sni i-
troj samo svojega predmeta /a najvažnejšega 
in zato učenco ne preobrcinenjiij. Lepo je 
omenila v nedeljski številki neka mati: Manj 
moralnih pridig, vec vzgleda! Hočeš disciplini-
ranosti, bodi sani discipliniran. Najenostavnoi 
šu pedagogika in nujkr.ijšu je seveda razred-
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godari z mirno vet'jo iu veselim srcem, je pa 

drugo vprašanje. 



O D D C Z I l i . VETRU IN S N E G U 

I N IVE A-CHENE 
Veter tn slabo vreme, mrztot« (n vtažnoat odvzemajo 
Va*i koži triilno /n kož.o f^fnc hranilne sestavino iti 
pospešuje • tem preruiio nneitlanost obraz« VaSa koža 
pa polrebu'e nve'etra /.ritka. Tu Vas vnrnie NIVl'A-
OKEMF pred neiiKoilniini vremenskimi vplivi. - Samo 
NIVKA-CKKMK »nebule KUCFKIT, - Ta obvaruje nežno 
ko^nn etanlêle ostiftenju in вгергеЛ! naeta tanje enb in me. 
Do»E po »'-. У— IO-— in •£>•- P. Tohe no 9'— ID 14*- U. 
NIVEA-ORPMK nrnnlkm- » kn»- Ir ne noinvlja bleska. 
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Koledar 

Sreda, 22. januarja: Vincencij, (Vinko), inuč. 

Osebne vesti 
— Ban dravske banovine g. inž. Dušan Ser-

nec je nocoj službeno odpotoval v Belgrad in 
zato v petek odpadejo običajni sprejemi. 

Novi grobovi 

-f- Ravnatelj veleposestva Snežnik pri Starem 
trgu g. Henrik pl. Schollmayer-Lichtenberg je umrl 
21. januarja. V službi je bil od leta 1884 in je umrl 
po večletnem bolehanju. Bil je vnuk ljubljanskega 
župana dr. Coste, vnet zbiralec zgodovinskih in 
krajepisnih dokumentov, dopisnik lovskih in do-
inovinoslovnih listov in revij, dež. poslanec vele-
posestva v letih 1908—1014, svetnik drž. železnic, 
častni občan občin Knežak, Trnovo, Ilirska Bistri-
ca, ker je tam mnogo storil za sploono-koristne 
ceste. Bil je zgled delavnosti in udan v trpljenju 
do zadnjega Z zgledno požrtvovalnostjo mu jc v 
večletni bolezni stregla njegova hči gdč. Greta. Po 
dveh letih sledi v večnost grofici Lichtenberg, ki 
ga je posinovila. Okolica, v kateri je živel, številni 
njegovi znanci ludi v inozemstvu inu ohranijo ča-
sten spomin. Naj počiva v miru I 

Mala kronika 
•fr Tnrneja slovenskih igralcev po držnvi. 

Iz krogov ljubljanskih drumskih igralcev nuni 
pišejo: Te dni so jc sestavil dramsk ensemble, 
ki bo takoj po zaključku sezone gostoval po 
vsej naši kraljevini. Turneja, ki jo bo vodil 
višjii režiser prof. O. Šest bo obiskal i Varaž-
din, Zagreb, Sušak, Šibenik. Split, Dubrovnik, 
Mostur, Sarajevo, Osijek. Somlvor. Miboiico, 
Novi Sad. Šabac, Krugujcvac, N'iš, Skopi jc in 
Bitolj. torej vsega skupnj tS mest. \.i reper-
toarju imamo uspele domače iu iuje avtorje. 
Ministrstvo prosvete, uprava Narodnega gleda-
lišča v Ljubljani, Združenje gledaliških igral-
cev ter odlične državne in privatne korpornci-
je ter osebnosti, so obljubile turneji toliko 
moralne pod|>ore, du bo to gostovanje največje, 
kur jih je sploh kdaj slovenska drama prire-
dila. Vodstvo in člunstvu. predvsem pa ugled 
l jubljanske draine jamčijo zadostno za dosloj-
iio višino predstav. 

•fr Zimski sprehodi čebel. Iz št. Lovrenca 
ob Tem.. Dol., 20. januarja. V -Slovencu« z 
duc 17. t. m. št. 1?. ste |K>ročuli v dopisu iz 
Murske Sobote, da so letale tam 13. iu 14. t. ln. 
čebele iz panjev. Naj sporočim tu, da so le-
tale pri nas tudi čebele nu tukajšnjem šolskem 
vrtu iz panjev g. nudučitel ja A. Puglja in sicer 
7. jan. I. 1928., ko smo imeli pri nas ta dan 
krasno solnčno prav toplo vreme, res prav 
spomladanski dan. 

•fr Vremensko poročilo iz Petrovuradlnn. 
Obči pregled vremena 21. januarja. Evropa: Nad 
Evro[>o šc vedno traja anticiklon ki povzroča 
zmeren mraz v noči. V Evropi prevladuje me-
gla. V Srednji Evropi je temperatura nekoliko 
padlu. — Kraljevina Jugoslavija: V severnozu-
padnili in vzhodnih krajih jc oblačno, v ostalih 
kraj ih vedro. Л vzhodnih in severnozapadnih 
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krajih države je temperatura nekoliko padla. 
V ostalih krajih pu sc jo nekoliko dvignila. Mi-
nimum je bil zabeležen v Plevlju z —17, maksi-
mum pa v Koloru s plus 12 stopinjami. -— Pro-
gnoza za 22. januar: Za vse pokra jine razen 
Primorja vedro z jutranjo meglo, ponoči mraz. 
Na Priinorju vedro z burjo. V Belgradu in No-
vem Sadu ponoči mraz, zjutraj megla, čez dan 
pa vedro. Temperatura se bo kretala med —7 
in plus 6. Solnco izide ob 7.07 in zaide ob 5.>2. 

•fr Telefonske številke banskih uradov. Se-
kretarijut, I. oddelek in Centralni Presbiro 
2133 in 2358; II. oddelek 2221: III. oddelek 3426 
in 2047; IV.. VI. in VIII oddelek 2481, 2482, 2483. 
2484 in 2485; V. oddelek 2321; VII. oddelek 2128. 
finančni in občinski oddelek 2121; ravnateljstvo 
pomožnih uradov in ekonomat 2020. 

•fr Mrtev potnik v avtomobilu. V Bakru se 
je pripetil te dni skrivnosten slučaj, ki bo za-
hteval šc pojusnitve. šofer Boiictić je pripeljal 
svoj uvtomobil v Bakli r in je takoj opazil, da 
je potnik Tomaž štiglic, ko ga je pripeljal i/. 
Sušaka, mrtev in ima razbito lobanjo. Pri poli-
cijskem zasliševanju je izjavil šofer, da je 
našel Tomo Štiglica v Praputniku, kjer sc je 
prepirul z nekimi moškimi. Več lantov je na-
padlo Štiglicu in zato ga je oil vzel 1111 avto ter 
ga odpeljal. Spotoma pa.se je štiglic najbrže 
zadel z glavo ob kak zid in se ubil. šofer je 
bil pridržan v zaporu, dokler policija ne pre-
išče skrivnostnega slučaja. 

•fr Norec v avtomobilu. (,rožen dožiivljaj 
je te dni doživel nek višji uradnik zunanjega 
ministrstva v Belgradu. Tu se je peljal z nekim 
advokatom z avtomobilom po Ulici Miloša Ve-
likega. Tam sta ustavila avto in čaknlu svojega 
tretjega prijatelja. Sedeč v avtu sta so pogo-
varjala ko nenadoma žalujeta zu seboj tih 
glas. Ouazila sta. da se je \ avto vtihotapil ne-
znan j ima mož. Neznanec je zahteval od advo-
kata z divjimi izrazi, naj požene avto. Oba sta 
takoj spoznala, da imata opraviti z noicein. S 
pogledi sta se sporazumeli! in oba hkrati skoči-
la z avtomobila ter pričela klicati na pomoč. 
Norec je skočil zu nj ima in ju hotel napasti. Na 
pomoč sta prihitela dva stražnika in vsem šti-
rim se je komaj posrečilo, obvladati norca ter 
ga prepeljuti v bolnišnico. Norec je pobegnil 
prej iz blaznice. kjer se je nahajal, da zdrav-
niki preiščejo njegovo duševno stanje. 

•fr Dobitek brez lastnik« Pri zadnjem žre-
banju razredne loterije v Belgradu je zadela 
četrtino glavnega dobitka (50.000 Din) srečka, 
ki jo je kunil neki Sarajevčan ali pu kmet iz 
sarajevske okoliee. Kakor poročajo sedaj sara-
jevski listi, se srečni dobitnik' doscdnj šc ni 
oglasil in gn bo kolektor. ki je srečko prodni, 
najbrž zaman iskal. Takih dobitnikov je pa nu 
svetu najbrže malo, da bi se dali iskati od sre-
če, več jih je namreč takih, ki sumi iščejo sre-
čo, čeprav največkrat zaman. 

•fr Natečaj za načrte katoliške katedrale v Bel-
gradu ie razpisan. Arhitekti, ki se interesirajo za 
ta natečaj, dobe pogoje pri Udružen u jugosl. inže-
njer.ev in arhitektov v Belgrsdu, Miloša Velikega 
štev! 9, v Zagrebu v ulici Račkega 2-I1I. ali pa pri 
ordinarijatu belgrajske nadškolije, Studenička uli-
ca 20. 

•fr Slovensko planinsko društvo opozarja po-
novno svoje članstvo, glede polovičnih železniških 
voženj, <la te legitimacijo veljajo edino le za osclmc 
iit mešane vlake, nikakor pa ne za brzoviake. 

•fr Mrtvaški voz si je nabavila občina TUT-
nišča To jo prva občina v Slovenski krajini, ki 
iina svoj mrtvaški voz. Dozdaj sta ga imele samo 
Murska Sobota in Dolnja Lendava. Prvega so pe-
ljali na njem k zadnjemu počitku 20 lelnegu Kolar 
Jožefa, ki je postal žrtev jotike. 

•fr V Ioni na železniški postaji. Neznani vlo-
milci so vlomili v železniško skladišče na postaji 
Mačkovei, Sreča v nesreči jo bila, da v skladišču 
ni bilo mnogo blaga in so lako odnesli le neke 
manjše stvari. 

»v 

•fr Slike za naravoslovui pouk (živalstvo). Ve-
liki zoološki atlant, ki obsega 27 tabel, to je okoli 
250 slik vseh živali v naravnih barvali: sesavce, 

5tiče, ribe, plazivce, hrošče, metulje itd. je priredila 
ugoslovanska knjigarna v Ljubljani tudi za šol-

sko uporabo. Do sedaj si razne podeželske šole 
niso mogle omislili velikih, dragih stenskih slik 
živali; sedaj pa jim bo ta možnosl dana. Vsaka ta-
bela je nalepljena na karton, prirejena za šolsko 
uporabo in stane (»polna zbirka Din 300, vezan 
v knjigo Din 260. 

•fr V železniškem vozu je vedno velika nevar-
nost za okuženje. Najbolje varstvo Vam nudijo 
okusne Anacot-pastilje. 

fr Gospodinje Vase nerilo pore, posuši, 
monga ali lika tovarna Jo8.*l!eich. 

Ljubljana 
Kal bo danes? 

Drama: Zaprlo. 
Opera; »Ženitev«. Gostovanje 1 ludožeslveni-

kov. 
Prosveta Trnovo: Krekov večer ob 8 zvečer. 
Delavska zbornica: »Razvojna doba žene«. 

Predava dr Mara Finkova. Ob 8 zvečer. 
Lekarne: Nočno službo imajo: dr. Bahovec, 

Kongresni trg; Mr. Ustar, Sv. Petra cesta 87 in 
Mr. Hočevar, šiška. 

© Jubilej ljubljanskega restavraterja. Danes 
praznuje 1,'ublj nski restavrater gosp. Leon Po-
g a č n i k 25 letnico svoje poroke i gospo Paniko, 
rojeno cufer iz Zgornjih Gorij. Obenem praznuje 
jubilant 25 letnico, odkar samostojno vodi svojo 
obrt ter 40 1elnico svojega poklica sploh. Rodbina 
Pogačnikov izvira iz Krope ter je v daljšem so-
rodstvu s pokojnim škofom Pogačarjein. Oče jubi-
lantov je bil rojen v Kropi ter je bil leta 1805. ka-
vnrnar v Ljubljani Servirai je mekeikanskéntu ce-
sarju Mak.su, pred njegovim odhodom v Meksiko. 
Mati je doživeln visoko starost 85 lel. Stari oče 
jubilantov je bil v Kropi padT . iu je jubilant 
sedaj najstarejši potomec Pogačnikov — «padar-
jev«. — Jubil-nt ima tri sinove v tujini: dva sla 
v Ameriki v Chic-gi, eden pa v egiptovski Kalri-
Vsi trije so natakarji. Gosp. Pogačnik je v teku 
40 lel strrgpl že nnl'Xlllcne.išlin geslom in kron-m i ni 
glavam. Med drugim jo slregel tudi knezoško'u 
dr. Jegliču ob njegovem prihodu v Ljubljano. Od 
vseh tedaj zaposlenih natakarjev sta živa samo še 
dva. Gosp. jubihnt je v svoji stroki strokovno iz-
obražen ter se je 8 let izobraževal po svetil. Njemu 
in g. soprogi k temu tubilcju iskreno čestitamo ter 
kličemo: še mnogo lel! 

0 Dobrcvoljci pri gospodu banu. Včeraj se 
ie poklonilo banu Dravske banovine odposlanstvo 
Zveze slovenskih dobrovoFcev in mu obenem iz-
ročilo snomenico glede dodelitve veleposestniške 
zemlie dobrovol'cem. Dočim so dobrovoFci po vseh 
druoili banovinah po večini že nadeFeni z zemljo, 
se d^sle' za slovenske dobrovoFcc ni prav ničesar 
storilo Gospod ban je obFnbil. da bo vpošteval 
njih težnie ter je v bistvu že izdal potrebne naloge 
podrejenim oblnstvom. Uoati je torej, da se bo žc 
letos začelo z dodeFevanjetn zemlje slovenskim do-
brovoFccm v Dravski banovini. 

+ Umrla je snoči ob šestih gdčnu Erunien 
M e r h a r , sestra g. kanonika di Meihurj«. V 
četrtek ob 9 dopoldne se bo rujničilio truplo 
blagoslovilo Pred škofijo 6 1er bo ob 10 poko-
pano v Druvljah. 

0 Čajanka kršč. ženskega društva je danes 
ob 4 popoldne v Brezalkoholni restavraciji hotela 
Union, Frančiškanska ul. 

0 Vreme. Vreme je oblačno, a ne prehladno. 
V LjtibFani je jutranja temperatura znašala vče-
raj —0.7 C, čez dan pa +3.6 C. Barometer 741.7. 
V južnih krajih jc bolj jasno. 

O Avtomobili, število avtomobilov jc 1. 1929 
v Ljubljani zelo narastio. Prijavljenih je bilo vse-
ga skupaj 277 novih avtomobilov. Od teh je bilo 
173 osebnih, 58 tovornih in 21 avtobusov. Od;av-
1 jenih ie bilo 39 avtomobilov. Drugih vozil je bilo 
prijavljenih 25, odjavljenih pa 6. 

S 

© -Opaža se . . . itd.« Pišejo nain s Poljan? 
To notico smo že parkrat čitali v časopisju. Opa-
žam in čutim tudi jaz, ' da žlebovi ua mestni hiši 
na Poljanskem nasipu niso v redu, oziroma, da 
'ili sploh ni. Naj iih torej inerodajni činitelj opazi. 
•Jo, ker jih ni, jili ne bo mogel opazili, pač pa se 
naj pobriga, da jih bo lahko opazil. Mimoidoči smo 
namreč ia hišuogospodarski uedostatek žc opazili. 

0 Kako je tat prodajal suknje? O aretaciji 
Viktorja, ki je kar na debelo kradel suknje, smo že 
poročali. Dokazali so mu dosedaj štiri tatvine su-
kenj in iri suknje je policija že zaplenila. Vik or 
je prodajal suknje prav poceni — za dva, tri ko-
vače. Najzanimivejša je zgodba četrte suknje, ti-
ste, ki jo policija ui mogla več dobiti. Viktor e 
to suknjo ukradel nekje na Tržaški cesti. Se pogle-
dati se inu ni ljubilo, kaj je v žepih suknje, tem-
več jo je kar prodal prvemu Dalmalincu, ki ga je 
srečal, za 30 Din. V žepih suknje pa je bilo 50 
Din in nove rokavic«. Torej je Dalmatinec dobil 
suknjo in rokavice prav zastonj, povrhu tega pa 
je imel se 20 Din dobička. Policija je aretirala tudi 
lega Dalmatinca. Ta pa sedaj noče o suknji nič ve-
deti. Sodišče bo dalo obema zasluženo plačilo. 

0 Štirje fantički so šli v svet. Te dni so se od-
pravili v svet štirje fantički iz Ljubljane. Ni se jim 
več ljubilo prenašati naukov in nasvetov mojstrov 
1er staršev in so rajše poslušali sladke besede ne-
koliko starejšega, pa že izkušenega potepinčka, ki 
iih je vabil v široki svet. Tako so jo mahnili iz 
Ljubljane. Naibrže so odšli proti Zagrebu. Starši 
so seveda silno razburjeni iu so prosili policijo 
pomoči. O begu štirih poiFelnih malih Ljubljan-
čanov so obveščene dunajska, celjska zagrebška iu 
osiješka policija. 

Maribor 
• Vprašanje tovornega kolodvoru v Hočtdi 

|)oslaja i/, dneva v dan boli pereče. Od železniško 
postaje Uače-Fram ui namreč do Maribora nobe-
nega tovornega kolodvora, kar je za gospodarski 
razvoj gornjega «lela Dravskega polja silno škod-
ljivo. Na eni strani so tukaj interesi lesne trgo-
vine, ki črpa iz pohorskih gozdov do Areha in 
Velike kope; potem je treba vpoštevati, da se na 
predelu od Frania pa do Radvanja pridelajo vsa-
ko leto ogromne količine krompirja, ki se izvaža 
v druge dele naše domovine; onstran Dupleškegu 
broda pa se vsako leto izvažajo velike množine 
sadja in drugih produktov. V poslednjih letih pu 
se v lločah razvija mlada domača industrija in 
večja obrt. Za laja letu se je na novo zgradilo več 
velikih lesnih industrij v samih lločah. poleni pa 
ob številnih močnih vodotokih, ki drvijo s Pohor-
ju; v bližini je tudi več graščin in veloposestev 
(llausampacher in Slivnica), ki morajo lesni ma-
terial in druge produkte voziii v RtiČo ali v Mari-
bor, dočim jim Hoče leži pred nosom. Obe tovorni 
postaji v Mariboru ozir. v Unčah pa sta itak pre-
obremenjeni ter je nujna potreba, da sc razbre-
menila Mnogo trpijo pri tem tudi ceste, ker so 
morajo težki tovori prevažati po 10 in šo več kilo-
metrov daleč nu bližnji tovorni postaji. 25 občili 
mariborskega in deloma celo ptujskega okraja 
(Vurberg!) je živo zainteresiranih na ustanovitvi 
nove tovorne postaje v lloč'h. Pričakovati je, da 
bo direkcija državnih železnic v Ljubljani vpošte-
vajoč taktične in nujne potrebe prizadetih občin 
razpisala tozadevno komisijo in razpravo ua licu 
mesta. 

• Poti kolesje drvečega stroja... Okoli 23. 
ure je ob zapornicah pri železniškem prevozu na 
Tržaški cesti čakala fetvorka, da zbrzi mimo to-
vorni vlak, ki je prihajal od koroškega kolodvoru. 
Dva od četvorke sta se vzpela preko ograje ob 
zapornicah na južnem koncu ter stekla proti trač-
nicam. Tedaj pa je v usodepolnein trenutku pri-
hrutnel iz tezensko smeri stroj grnškega brzovlaka, 
ki ga omenjena dvojica radi ovipka ni mogla opa-
zili, zgrabil oba neznanca 1er ju vlekel nekaj me-
trov za seboj. Eden od obeh jc obležal 15 km za-
padno od Tržaške ceste, drugi pa 10 korakov višje 
v smeri proti koroškemu kolodvoru. Oba v mlaki 
krvi. Oblocni sluga Vitez je o nesreči takoj obve-
stil rešilni oddelek, ki je oba ponesrečenca prepe-
ljal v tukajšnjo bolnišnico. Nn podlagi davčnih 
knjižic, ki sta jih oba imela pri sebi, se je ugoto-
vilo, da gre zu 241etnega zidarskega pomočnika 
Frana Cestnika slanujočega na Koroški cesti 29, 
ter 241elnega delavca Aniona Laknerja, stanujo-

Kolnl selem se vrši 77 in 28. ia-
nuarja 1930 v pro-
storih veleseiira v 

Ljub'janl. Kot kupci šo nn'avljeni domači in tuji 
interesenti. Kože vseh vrst divjačine sprejema 

„ D l v i a K o ž a * - U u b i f a n o - t f t l e i e j e i n 

Dve ideji 
Pariz, januarju 1929. 

V severnem delu Pariza sc dviga grič 
Montmartre. Njegov vrh krona krušna votivna 
cerkev, ki jo je, francoski narod ]>ostuvil pre-
svetemu srcu Jezusovemu po nesrečni \ojski 
/. Nemci 1870-71. Cerkev sama na sebi je 
umetnina prve vrste v vsukem oziru. Ze teh-
nično so težko rešili problem, kajti zemlja je 
ruŠevina, brez trdnega temelja. Skopati so 
morali krog 80 38 metrov globokih jam, da so 
prišli do trdnih temeljev: nato so sezidali na 
stebrih, ki so jih postavili v te jame, svojo 
zaobljubijeno cerkev, ki jo poklanja Gallia 
poenitens ct devotu Srcu Jezusovemu. Mogoč-
no kral juje ta bela stavba s svojo kupolo nad 
Parizom. Ko stopaš ob griču od juga navzgor 
proti vrhu, sc ti zdi. da si kakor svetopisemski 
prerok, ki je molil v svoji grešnosti: -^Stopil 
ljom na goro Gospodovo, odkoder mi prihaja 
rešitev.« 

Stopaš po stopnjicah navzgor, \ išje vedno 
višje, — vedno nižje vstaja Pariz s svojimi 
neštetimi dimniki, s svojim ropotom — kukor 
da stopaš v čistejše sfere. . . 

Na vrhu cerkev: kakor Sijon, kukor tem-
pelj božji v Jeruzalemu. Kaže. kliče, veže lju-
di nu nebo, nu Bogu, na duhovnost. Pol stolet-
ja šc ni preteklo, kar kraljuje Kristus tu — 
večen boj je napovedul temi, strasti ki oklepa 
kot mračen, nepremagljiv zid solnčni vrh 
Montmartre — le malokdo vć tam zunaj, da 
je vrh božja postojank«, trdnjava krščanske 
vere — a vsakdo zn.i in si sliku v m/košni fuu-
tuziji vse sijajne, ra fini rane in nedosežne mi-
kavnosti mesa. ki se kupuje in prodaja ruvno 
na tem kraju na najbolj nedoumljive načine: 
Portac inferi krčevito drže vsako svojo last-
nino in jo branijo do skrajnosti. 

Vendar kraljestvo Luči preganja noč: Po-
lagoma gre z vrha svetloba otroštva božjega 

navzdol v sklep strasti in greha; Luč zmaguje. 
Čisto |)očasi, skoro nevidno raste njena moč, 
ki gre preko vseh ovir in zaprek- še. pred 
kratkim je bil tik pred cerkvijo postavljen 
spomenik nekemu človeku, ki je postavil za 
svoje življenjsko vodilo zasramovanje, skru-
njenje Cerkve, njenih obredov in služabnikov; 
kot očitna, izzivajoča porogu je stal kip tam, 
v ponos vsem nasprotnikom Cerkve. Kar čez 
noč — brez hrupu in šuma — je kip prod krat-
kim izginil - Luč prolira v temo . . . 

Od hiše do hiše, od človeka do človeka, od 
srca do srca lije z višav ideja božanstvu, ideja 
krščanstva in si osvaja ijvet —. 

Montmartre — danes pomeni ofenzivo ka-
toličanov, nosi visoko idejo zmagoslavnega 
krščanstva v najtemnejšem najbolj propad-
lem in Bogu odtujenem delu Parizu, Francije, 

л ii it 

Prav v cen t ruui n Pariza jc postavil \ 18. 
stoletju Ludvik XV. sv. Gcnovefi nu čast si-
jajno cerkev, ki jo je revolucijoliarni konvent 
spremenil I. 1792, v tempelj, posvečen manom 
vseh velikih mož Francije in ga nazval Pan-
théon (t. j. vsem bogo\oni posvečeni tempelj). 
Stavba je čudo tehnike, kajti seetavljcna je 
i/, sumega rezanega kamnu; uporabljenu ni 
niti trohica malte, čeravno jc kupola naravnost 
grundioznu in sc dvigu visoko nad vsem me-
stom — v višino skoro 100 in. 

Ko vstopiš sko/i veličastno pročelje, se 
začutiš trenutno silno majhnega spričo ogrom-
nosti stavbe, ki raste, čim bolj jo ogleduješ. 

In gledaš in zreš: Tam zgoraj v ozadju — 
kjer jc bil prej prozbilerij — svetopisemska 
treska. In |KJ stenah naokrog — vse življenje 
sv. Genovefe in druga svetniška dejanja. 
Ostrmiš: Jeanne d'Arc — njen klic, junaštvo, 
njena smrt — ona suma \ vitežki opravi — 
kip iu še nekaj drugih svetniških kipov — to 
je še vse ostalo in tvori fuktično ozadje vsemu 
tcinpiju. Vsa ta dela umetnine realistične do-
be — umetnine prvo vrste. 

Čudno d ime nato človeka: namesto glavne-
ga oltarju — simboličen kip Francije, ki se ji 
klanja in prisega zvestobo narodni konvent; 
mesto stranskih oltarjev — alegorične figure 
— pisatelji, govorniki, državniki revolucije itd. 

Pod stavbo je kriptu, kjer počivajo vsi ve-
liki možje Francije od preteklega stoletju da-
lje: seve samo nekatoličnni. 

In se popneš mi ktipolo: Zopet je Pariz pod 
tabo. Zreš naokrog: Na zapadu Hotel des Inva-
lides, Eiffelov stolp, na jugu se morje h,iš stik.i 
z obzorjem, na zapadu isto, proti severu pa ob-
visi pogled na cerkvi Notre Dame, nato pa 
ostrini nad sijajno čistoto cerkve na Mont-
martreu, cerkve Sucré Coeur. 

In nehote potegneš črto: Tnm kraljestvo 
Luči. tu — kraljestvo Teme. Saj je ravno v 
teli ulicah krog Pnntheona. ravno v njem osre-
dotočena vsa moč kraljestva Teme, ravno tu, 
v Pantheonu si je Tema postavila svoj tem-
pelj, svojo trdnjavo, tu v središču Parizu, 
Francije, sveta. 

Kakor du kliče nu boj. se dvigu kupola 
Panthéon« ponosno, izzivajoče iznad mestu, 
kakor da skuša s čuječiin očesom zaslediti vsak 
korak, vsak žarek onega belega kraljestva tam 
onkraj Seine nn severu. 

Tema se bori proti Luči, sloji tu v stoletni 
ofenzivi proti njej: pa je znano, du Tema brez 
Luči sploh ne obstoja, du je le pomanjkanje 
Luči — tako vidimo to značilnost najbolj mtir-
knntno baš v tej simbolični stuvbi Teme ute-
lešeno: zgrajena jo od Luči, ozadje, podlago, 
vse jc prevzela in še sprejemu od Luči. 

In vendar se bori proti njej ; bori sc proti 
njej stalno, zvijačno, dosledno; pn saj baš Io 
je njena edina last: večna negacija. 

Ideja večne negacije živi, ruši lu. 
Vf ii it 

čisto ob vzhodnem robu Parizu je naj-
večje pariško pokopališče »Pere Lachaise« 
(izg. Pôr Luščz). Za nns. ki smo vajeni videli 

I pokopališč« prostorna, nekako harmonično ce-

lotna, vplivajo grobovi, kakor so tu, nekako 
tesno: Kakor da bi se človek hotel šc po smrt? 
zavarovali pred občestvom, pred skupnostjo z 
drugimi: vsak grob je hišica zase, vsaka hišica 
je drugačna — vse so temne, mračne — nekaj 
nedopovedljivo ozkega, tesnega oklene člove-
kovo srce med temi grobnicami. 

Od glavnega vhoda stopaš nekoliko na-
vzgor, do simbola Smrti; spredaj bdi Angclj 
smrti nad pokojnimi, v zgornjem delu alego-
rije pa gre celoten tok življenja proli tem 
mračnim vratom; nekateri željni odrešenja, 
hrepeneči, drugi s krivdo obloženi, trpeči -— 
vendar vsi morajo, neizprosno morajo proti 
temu vhodu, pragu, ki sta ga baš prekoračila 
— večno pomlajena — mož in ž ena . . . 

Stopaš višje, zopet navkreber: privadiš so 
temu pokopališču, po knterem se sprehajajo, 
kakor po promenudi, mladi in stari. Na vse 
strani križi, napisi: Ici repose, Ici reposent -= 
tu se odpočiva, odpoCIvaJo; velika vera upa-
nje v onostranstvo; v svidenje nad zvezdami. 

Sredi pokopališča, na najvišjem delu cer-
kvica: O, kako blizu je od tu do Boga! 

In greš daljo: Glej, pot se še dviga. Torej 
ni cerkvica na najvišji točki! Skozi akacije m 
\ rbe žulu jke znblesti siavbn z dvema dimni-
koma. Kaj jc to? 

Naš vodnik pove suho: »Kreinatorlj«. 
Torej zopet in tu še prav posebno — borba 

dveh svetov, dveh idej: Luč, tem«; prav po-
sebno še lu, ko gre za vso dolgo, dolgo Več-
nost . . . 

Kreinatorlj je obdan od kvadrataste stav-
be, ki itna mnogo predelov. V njej jo shranjen 
pepel sežganih mrličev — kakor v ogromni 
omari. V sredi je stavba sumu. Baš stoji zunaj 
njen glavni delavec. Povabi nas, da vstopimo, 

Najprej pridemo v kapeli podoben prostor, 
ki ima v sredi velik lončen sarkofag. Ta Ima 
spredaj in zadaj vratu — vidna so pa občinstvu 
le sprednja, vse drugo je zagrnjeno s črniini 
zavesami. Ob strani jc prižnici JKKIO1)IUI vzvl-



čega lia Tržaški cesti 97. Stanje obeh ponesrečencev 
je zelo resno ter se je pri onem ali drugem bati 
celo katastrofe. Laknerju je stroj levo stopalo do-
besedno zmrcvaril, razen tega mu je zdrobilo del 
lobanje in prizadejalo težke poškodbe na desni roki 
ter notranje poškodbe. Cestniku je odrezalo des-
no nogo pod kolenom ter mu prizadejalo tudi več 
občutnih poškodb na glavi. 

• Akademska kongregarija ima drevi ob 
običujni uri redni sestanek. Za vse sodale je ude-
ležba j>b vezna. 

• Mariborski rezervni častniki se zbero k 
rednemu sestanku dne 24. t, m. >Pri Zainorcuc ob 
20. uri. 

• Nižji postni in brzojavni uslužbenci prire-
dijo dne ia. aprila dobrodelno tombolo. S tem se 
spričo te humanitarne prireditve naprošajo druga 
društva k vpoStevanju pri določevanju morebitnih 
lastnih prireditev. 

• Nekaka revija slovensko pesmi od dr. B. 
Ipavca naprej bo koncert mariborske Glasbene 
matice, ki je zamišljen kot proslava dr. B. I pev-
čeve stoletnice in ki se jo iz tehničnih razlogov 
moral preložiti na 3. februar. Na sporedu so samo 
slovenske pesmi naših najboljših skladateljev. 

• Za olepšavo niogdalenskegu predmestja 
Hkrbi mugdalensko Olepševalno društvo. Njega 
članstvo se vabi, da so drevi ob 20. uri udeleži 
občnega izbora, ki bo v gostilni Friedau, 

• «So k vlomu v llmbuško hranilnico in po-
sojilnico. Smolo so imeli neznanci; ravno v noči 
od sobote na nedeljo so bili v blagajni bori štirje 
«totaki — prejšnji dan je namreč posojllnični bla-
gajnik Godec nesel na varnejše mesto šest ju re-
kov. Vrtuni so bili očividno lajllri in do stotakov 
sploh niso prišli. Sum se zgoščuje na nekega de-
lavca, k je bil v bližini pri popravilih poslopja za-
poslen. 

• Na delovnem trgu. Takoj dobe zaposlitev 
preko tukajšnje Borzo dela: t strojevodja, S hlap-
cev, 1 ekonom, 2 vzgojiteljici, 7 kuharic, 4 dekle 
in 1 gospodinja. 

• K otvoritvi hangarja v Mariboru so nak-
nadno brzojavno oziroma s posebnimi dopisi česti-
tali ter želeli nadaljnih uspehov tukajšnjemu 
Aeroklubu pomožni škof dr. Ivan Tomažič, pomoč-
nik bana Dravske banovine dr. Otmar Pirkmajer, 
ravnatelj Sondermajer za osrednjo upravo v Bel-
gradu in za društvo za zračni promet ter Aeroklub 
v Ljubljani. 

Celle 
PRVA PALEOLITSKA POSTAJA V SLOVENIJI. 

Na XI. prosvetnem večeru je predaval profesor 
g. Srečko brodar. Polna dvorana poslušalcev je ži-
vahno pozdravila mladega znanstvenika. 

Predavatelj je uvodoma podal splošni pregled 
stanja prazgodovinske vede ter delitev iste v ob-
dobja. Nato pa je prešel na najdbe v Potočki zijal-
ki ter nam orisal geografske, geološke in klimatske 
razmere te važne postojanke, ki po predavateljevem 
trdnem prepričanju skriva še neprecenljive vire za 
prazgodovinski študij. Čeprav so dosedanja izko-
pavanja nudila še le velikansko množino kosti jam-
skega medveda, je med najdbami že 82 artefaktov, 
orodja in orožja, ki ga je izdelal iu vporabijal pra-
zgodovinski človek 1er je ta množina artefaktov že 
sedaj tolikšna, s kakršno se ne more meriti no-
beno drugo paleolitsko najdišče. 

Predavanje so pojasnjevale skioptične slike, ki 
jih je po lastnih posnetkih izdelal celjski gimnazij-
ski profesor g. Stante. Deloma pa so ponazorjale 
predavanje tudi izkopanine same, izmed katerih je 
predavatelj demonstriral poslušalcem krasno ohra-
njeno lobanjo jamskega medveda, v kateri so ohra-
njene celo àe nežne nosne kosti, dalje je pokazal več 
posameznih kosti ter zanimivih šil in šivank. 

Želeti je, da bi slovenska javnost posvetila 
najdbam in delu g. prof. Brodarja večjo pozornost. 

vV 

& CIani Vincencijeve konference Sv. Danijela 
v Celju naj pridejo drevi ob navadnem času in 
tia navadnem prostoru zanesljivo k sestanku, na ka-
terem imamo obravnavati važne stvari. 

в Radi današnjega pogreba g. dekana Toma-
na v Vojniku bo po prihodu jutranjega ljubljanske-
ga vlaka za vsak slučaj poleg že objavljenega •'pri-
pravljen še eden avtobus celjskega mesta, če bi po-
grebci ne mogli dobiti prostora na prvem avto-
busu. Pravtako bo popoldne iz Vojnika obratoval 
še drugi avtobus, ako bo dovolj reflektantov. 

jsr Avtobus Celje—Podsreda. V naši včerajšnji 
notici glede te avtobusne proge se je zgodila ne-
ljuba pomota. Pravilno se mora glasili, da je pri-
četek vožnje na tej progi že dne 23. januarja in ne 
še le dne 25. januarja. 

šenost, kjer stoji tolužnik ostalim, ki jih sku-
ša z besedami pomiriti. Orgije, ki so istotako 
za zaveso, zabuče. Med tem vzamejo krsto z 
mrliečm zadaj iz sarkofaga — česar seve nihče 
spredaj ne opazi — in jo prenesejo pred 
ogromno, s koksom in antracitom kurjeno poč. 
Tu gu polože na voziček in jiotisnejo vse sku-
ka j v razžurjeno peč. — Eno uro nato ostane 
vse v peči — nato potegnejo voziček ven, po-
kličejo nekaj sorodnikov, da se prepričajo, da 
se je res vse sežgalo in stresejo pepel in ostan-
ke kosti v lončen predal, ki ga nato vzidajo v 
prej omenjeni kvadrat v zid. Spredaj vzidajo 
ploščo z imenom — konec. Vse »sine crux, sine 
l ux . . . « 

Delavec odpre nekoliko vrata pečd: Kav-
no so sežigali dva zaboja mriičev iz bolnišnic. 
— Koliko cla jih sežgejo tako na leto? — Na-
smehne se: »Nad 10.000«. — In koliko se j ih 
da prostovoljno? — »Dnevno 2 do 5. Stane pu 
ta procedura po razredih od 60 do 400 frankov« 
(t. j . od ca 140 do 900 D i n ) . . . 

Stopali smo ob grobovih nazuj. Koliko ve-
ličin je tu pokopanih ^Molière, La Fontaine itd. 
Ob poti nas zre prostodušno bronust kip »Loy-
son«, (izg. Louson) čita naš prijatelj in spre-
mljevalec, »eden žalostnih zadnjega sto-
letju . . .« 

Duhovnik se upre v sredi preteklega sto-
letju papeževi nezmotljivosti, odj>ade, se po-
roči; piše mnogo knjig, ki jih visoko cenijo. 
Pravi — tudi na grobu stoje te besede — «In 
stoji njegov duh tako visoko, du gleda z \i-
šin navzdol na vsa verstva in da je obenem 
lahko i kristjan i žid i moslim i buddhist — 
ker ve, da je to vse le izraz enega Bogu . . . 

Človek sklone glavo in gre svojo po t . . . 
Izpred kupelice — krušen ruzgled' Tam 

bela, nebeîku stavba — Sucre Coeur; tam 
nižje uporna, mračna — Panthéon. . . Dve 
trdnjavi, dve vojski, v napadu . . . Kje bo 
zmaga? Kje krltei ' j? 

Krog nas zavejo večerni veter -- vrbe ža-
Injke se rnzgtbljcjo: kakor dri je iz grobov, iz 
Onostranstva prišel odgovor meni in nam 
vsem, bratje in sestre.. . T. K. 

Spori 
Razne s porine vesli 

Grška zveza je javila sicer neoficijelno moštvo, 
ki bo nastopilo v borbi za balkanski pokal proti 
naši reprezentanci. Nastopili bodo predvidoma na-
slednji igralci: Sarantu, Serlenu, (fctnikos—Pirej), 
Kurantis (Olimpijakos—Pirej), Vikelicles N., Vike-
lides K. (Aris—Solun), Lekos (Olimpiakos—Pirej), ( 

Leonaridis. Angelanis (Aris—Solun), Adrijakopu-
los (Olimpiakos—Pirej), Negroleptis (Atina), Mia-
kis (Panatinaikos—Atina). 

Po časopisnih vesteh ie to gotovo trenutno 
najboljše Krško moštvo. Naša reprezentanca bo 
imela težak jjoložaj, zato se inora tekma vzeti z 
najresneje strani in temu primerno zaigrati, kajti 
drugače ne bomo dobili vodstva na Balkanu. In 
tudi načrt, da se kot najmočnejša nogometna zveza 
na Balkanu rehabilitiramo, bo šel po vodi. 

BSK je tudi drugo tekmo v Ateni proti Pana-
tinaikosu odločil s 3 : 2 v svojo korist. Zagrebška 
Concordia odigra v soboto in nedeljo v Belgradu 
dve prijateljski ickmi. V sobolo igra s Soko, v ne-
deljo oa nroli Jufoslaviji. 

Nj. Vel. kralj, ki jc prevzel pokrovilelistvo 
nad velikimi mednarodnimi prireditvami na Bledu 
in Bohinju, ie poklonil krasno zlato uro. To zlato 
uro bo pre:el v dar najboljši smučar, ki si bo pri-
boril največ zmag. 

Izbirne skakalne tekme v Kranjski gori. 

V nec'.eljo 26. t. m. se vrše ob 14. uri bbirne 
skakalne tekme za Bohinj na skakalnici v Kranjski 
gori. Interesenti naj se prijavijo istega dne do 12 
v hotelu »Slavec« v Kranjski çori. Prijavnine ni. 

Kombinirana smuška tekma za prvenstvo 
Dravske banovine, ki je bila določena za nedeljo 
26. t. in. v Moistrani, se preloži na poznejši čas. 

Sinuškemu klubu Povie-Mojstrana se dovoli, 
da izvede v nedeljo 26. t. m. medklubski smuški 
tek na 18 km. 

* 

Plava'n,^ sekcija SK Ilirije. Seja odbora »la-
valne sekcije se vrši danes dne 22. t. m. ob "ol 10 
v damskem salonu kavarne F.rrnne. Udeležba je 
za vse odbornike obvezna. Tajnik I. 

Nogomet v tu'inî 
Boj prvakov v Južui Nemčiji postaja vedno 

bolj zapleten. Pred tednom dni je Eintracht Frank- , 
furt premagal lanskega nemškega prvaka, sedaj pa 
je napram F. C. Pirmasens dosegel le neodločen 
rezultat 1 : 1. Tekmo je gledalo 9000 liudi. Na 
čelu tabele prvakov stoji še vedno F.intracht s 5 
točkami. Lanski prvak Sp. Vgg. Fiirth je z zrnato 
3 : 1 nad Wormatia Worms prišel na drugo mesto. 
Tret'e mesto si je začasno osvojil Mavern Mlin- i 
chen, ki je premagal Vf. B. Stuttgart s 6 : 3. 

Gostovanje Ujpesta v Miinchenu. Svojo veliko 
turnejo je zaključil ogrski zmacrovalec v boju za 
sredmeevrooski pokal s tekmo v Mfinchenu napram 
1860 Miinchenu. Neodločen rezultat 3 : 3 te igre 
odgovarja le deloma moči obeh moštev. Oi?ri so 
bili namreč videli utrujeni, dočim ie bilo domače 
moštvo polno ognja in volje doseči čim lepši izid. i 

i Skoraj bi tekma končala s' porazom Ujresta, kajti ! 
do 34 minute drun-e^a oolčasa je še vodil Mtinchen | 
z 1 : 3. Sele zadnji silni nanor in nanad odrske-
ga moštvo ie izravnal rezultat v 3 : 3. Tekmi jc 
prisostvovalo 16.000 jfleda'cev. 

Vienna v Pragi! Praška Snarta je igrala z 
dunajsko Vienno nrav nesrečno, kaiti Cehi so bili 
premagani kar s 3 : 01 in lo na lastnem itrrišču. 
O Vienni je znano, da igra v tuiini lepše kot doma. 
vendar ie rezultat presenetil, kajti še celo Dun*"'čani 
sami so pred iero priso'evali zrnato Snarti. 1? 000 
gledaWv 'e simpatiziralo z Pu»a<čani. kaiti slaba 
igra domačega moštva ni mogla nikogar navdušiti. 

Obrtno pospeševanje 
Ustanovitev zavoda za pospeševanje obrti Zbornice TOI 

Radio 
Prntframi Radio-IJubljana » 
Sreda, 22. januarja: Ne oddaja. 
Četrtek, 23. januarja: 12.30 Reproduciraiiu 

glasba. 13.00 Časovna nupoved, borza, reprodu-
cirana glasba. 13.30 lz današnjih dnevnikov. 17.30 
Koncert radio-orkestra. 18.30 Dr. Bohince: Plan-
tažno gospodarstvo II. (kavčuk, rastlinska olju, 
bombaž). 19.00 Dr. Rupel: Srbohrvaščina. 19.30 
Tedenski pregled — Nove knjige 20.00 Večer 
hrvatske glasbe: I. Solospevi s klavirjem, U. 
Klavirske skladbe, III. Solospevi. noje g. Ro-
man Petrovčič, IV. Klavirske skladbe 21.00 Vi-
jolinski koncert g. Roberta Dorferja (pri kla-
virju g. Šivic). 22.00 Časovna napoved in poro-
čila, koncert radio-orkestra. 

Drugi propram! t 
Četrtek, 23. januar ja: 

Belgrad: 12.40 Koncert radio-kvarteta. 18.00 
Harmonike. 20.00 Pevski koncert. 2100 Čas. na-
to dnevne vesti. 21.10 Koncert radio-kvarteta. 
22.10 Zabavna glasba. — Varšava: 12.40 Mladin-
ski koncert varšavske filharmonije 17.43 Kon-
cert. 19.25 Rep rod ucirana glasba. 20.15 Koncert. 
23.00 Plesna glasba. — Budapest: 12.05 Repro-
ducirana glasba. 16.00 Pestra ura. 17.30 Koncert 
ciganskega orkestra. 19.30 Literarni večer. 21 00 
Koncert, 22.00 Koncert ciganskega orkestru — 

Milan: 11.25 Reproducirana glasba. 13.30 Za-
bavni koncert radio-orkestra. 16.30 Mladinska 
ura. 17.00 Koncert kvinteta iz Torina. 20.30 Li-
terarna ura. nato komedija. 21.15 Veliki kon-
cert. nato zabavna glasba. — Praga: 19.05 Ljud-
ski koncert. 20.00 Drama i/ študiji,. 22 15 Zabav-
na glasba. — Langeiibcrg: 20.00 Koncert. 20.43 
Obisk pri Laudoisu«, slušna igra, nato plesna 

glasba. 23.00 Jazz na ploščah. — Rim: 17.30 Kon-
cert. 21.02 Prenos ooere »Silvano« nato plesmi 
glasba. — Berlin: 19.30 Zborno petje. 20 00 Kon-
cert koračnic. 20.30 .-^Manhattan Transfère, sluš-
nu igra. — Kafovice: 12.40 Mladinski koncert i r 
Varšave. 16.50 Reproducirana glasba 17.10 Pre-
nos iz Varšave. 17.45 Koncert. 19.05 Literarna 
ura. 20.15 Koncert. 23.00 Plesna glasba. — Tou-
louse: 18.35 Plesna elasba. 19.00 Pesmi. 19.30 
Plesna glasba. 20.15 Koncert iz opernih del. 21 
Koncert. — Stuttgart: 16.00 Koncert. 19.30 Kon-
cert na nihulu. 20.15 Rešeni A'kibiud«. drama. 
22.00 Zabavni koncert. 23.20 Plesna glasba. — 
M. Ostra va: 12.30 Koncert. 13.00 Um za žene. 
16.30 Koncert. 19.00 Ljudski koncert. 20.00 Dra-
ma i/, študija. 22.15 Zabavna glasba. 

Iz društvenega živi! en'a 
Prosveta Trnovo priredi danes ob 8 zvečer 

Krekov večer. Suored: I. Deklamaciju, Krek: 
Naša pesem. 2. Predavanje o Kreku, prof. Do-
Icnec. 3. Alegorična sliku, deklamacija, petje 
dečkov, zborna deklamacija fantov. 

Francoski institut. V četrtek 24 januarja ob 
21 predava v društvenih prostorih Francoskcgu 
instituta v Narodnem domu g. dr Lrben o treh 
literarnih liagrudoh. Vabimo vse. prijatelje in 
znance društvu n« zanimivo predavanje. 

Zbornica za trgovino, obrl in industrijo v 
Ljubljani je na svoji plenarni soji sklenila, da 
osnuje v svojem delokrogu poseben zavod za po-
speševanje obrti. Ustanovitev tega zavoda, za kar 
se je zlasti iniciativno zavzemal zbornični jiod-
predsednik in predsednik obrtnega odseka gosji. 
Ivan Ogrin, je bila zelo potrebna in so imele pri 
tem zavodu sodelovali tudi bivše oblastne samo-
uprave. Toda po razpravah v Zbornici je Zbornica 
sama pristopila k izvedbi svojega obrtnega pospe-
ševalnega programa. Stavila jc na raapoiago prav 
znatne zneske: eamo za 1930 450000 Din, tako 
da bo zavodu omogočeno prav uspešno m široko-
potezno delovanje. 

Zavod za pospeševanje obrti zbornice za TOI 
v Ljubljani, kakor se imenuje uradno nova insti-
tucija, je že začel poleg prirejanja tečajev izdajali 
svoje glasilo »Jugoslovanski obrtnike, ki bo izhajal 
vsakih 14 dni (vsdc dragi četrtek v mesecu). V 
prvi številki priobčuje g. Ivan Ogrin uvodni čla-
nek ->Naš program?, kjer utemeljuje potrebo po-
sebnega zavoda za pospeševanje obrti Nadalje pri-
občuje list ludi podatke o svrhi in delokrogu za-
voda kakor tudi program Zborničnega obilnega 
pospeševanja za'1930 in zanimiv članek Ogrina 
o obrtnem inuzoju. 

Kakor posnemamo iz lista, spada v d e l o -
k r o g tega zavoda zlasti: 

Skrb za povzdigo splošne in strokovne iz-
obrazbe obrtniškega stanu; 

prirejanje predavanj iu poučnih tečajev vseh 
vrst tako strokovnih, kalkulačijekih, knjigovodskih, 
blagoznansMh ter izdaja potrebnih odhodnih izpri-
čeval o obisku takih tečajev; 

prirejanje rnzst-v raznih vrst: tako razstav 
obrinih in rokodelskih izdelkov, strojev in delov-

Po'z^ušna zemWsra 

Poziv k prijavi poizkusnih zemljišč za nasev 
umetnih menjalnih travnikov. 

Da se pospeši ludi pri nas umetno IravniStvo, 
ki pomenja višek umnega pridelovanja krme, na-
merava Kmetijska jioskusna in kontrolna posta.in 
v Ljubljani letos na spomlad zasejati veôje število 
vzornih umetnih menjalnih travnikov v ploskovni 
meri po 250 do 2500 m-. 

Kmetovalci, ki imajo voljo in veselje delati 
za vzgled sebi in svojim sosedom take poizkusile 
travnike in imajo na razpolago primerno zemlji-
šče, ki jo bilo lansko leto obdelano z okopavino 
(krompirjem, peso itd) iu leži ob kaki javni poii, 
naj se prijavijo pismeno ali ustmeno pri Kmetij-
ski poskusni in kontrolni postaji v Ljubljani Du-
najska cesta 88, do srede meseca februarja t. 1 V 
pismeni prijavi naj prijavnik navede natančni svoj 
naslov, 1. j. ime ni priimek, kraj in hišno številko 
bivališča, pošto in železniško poslajo. Nadalje mora 
v pismeni prijavi prijavni k navesti natančno plo-
skovno mero njive, za katero želi, da so mu deloma 
ali v celoti izpremeni v umetni menjalni travnik. 
Pri ustmeni prijavi se vso to vzame na zapisnik. 

Travno-deteljno mešanico za n?sev umetnega 
menjalnega travnika dobi poizkusu i k brezplačno od 
postaje in mu bo dala postaja od drugega leta na-
prej tudi jwtrebna umetna gnojila za pognojitev 
poizkusnega zemljišča, če se bo pismeno zavezal, 
da se bo pri izvajanju poizkusa držal natančno 
predpisov in danih navodil. 

* 

Sejem za kožuhovino. lz dopošiljatve kožulio-
vine na »Divjo kožo- se vidi, kako veliko zanima-
nje vlada za naš kožubovinnsli sejem, ki sc vrši 
v ponedeljek 27 januarja t. 1. v prostorih ljubljan-
skega volesejma. Kakor že skozi vsa prejšnja leta, 
odkar je začela zbirati in prodajati kožuhovino 
»Divja koža«, vlada med lovci veliko zanimanje za 
prodajo. Vsi pravi lovci se zavedajo, da primerno 
ceno doseže njihovo blago ie, če je prodano po 
:>Divji koži-, katero edini namen je, dvigniti cene 
naši kožuhovini, jih obdržati v odgovarjajoči vi-
šini iu t::ko pomagati našemu lovstvu. Čc še niste 
jioslali Vaše kožuhovino, jo pošljite takoj na na-
slov: «Divja koža,*. Vele.sejem, Ljubljana 

Kmetijski tečaj v Št. llj« pri Mislinju, ki je 
bil otvorjen na slovesen način ob prisostvovanju 
zastopnika glavarstva in župnika Rošlcar.ja, je prav 
dobro uspel. Udeležilo se ga je 50 poslušalcev, go-
spodarjev in mladeniče.v ter tudi par za gospodar-
ski napredek vnetih učiteljev in učiteljic. 43 udele-
žencev se je vpisalo kot stalni obiskovalci tečaja. 
Višji vladni pristav g. Eiletz je v imenu politične 
ujirave pozdravil prireditev 1er je prav prepriče-
valno utemeljil potrebo kmotijskega tečaja. Kme-
lijski referent Wernig je začrtal progrrm in obraz-
ložil vrstni red posameznih jircdavanj. Upati je, 
(h ta kmeitijski lečaj v tem pozabljenem kotu bano-
vine ne bo catal brez uspeha in da bo našemu ljud-
stvu poleg koristnih gospodarskih naukov dal pred-
vsem pobudo in smernice za gospodarski napredek. 

Borza 

DKNAR 
Dne '21. jan 1980. 

Devizni promet je bil danes srednji, največ 
ga je bilo v devizah Praga in Berlin. Tečaji so veči-
noma ostali na včerajšnji višini, le London, New-
york in Trst so za malenkost popustili. Privatno 
blago je bilo zaključeno le v devizi Trst, v ostalih 
zaključenih devizah pa jo intervenirala Narodna 
banka. 

Ljubljana. (V oklepajih zaključni tečaji.) Am-
sterdam 2279.50 bi., Berlin 1354.25 — 13 57.25 
(1355.75), Bruselj 789.59 bi., Budimpešta 991.78 
bi., Curih 1094.40-1097.40 (1095.90), Dunaj 796.31 
—799.31 (797.81), London 270.07 bi., Newyork 
50 61 bi., Pariz 221 83-223.83 (222 85), Proga 
1G7.39-168 19 (107.79), Trst 295.75 297.75 (290.75) 

Zagreb. Amsterdam 2276—2282, Berlin 1854 23 
-1357.25, Bruselj 789 59 bi., Budimpešta 09J.78 
bi., Curih 1094.40-1097 40, Dunaj 796.31—799 31, 
London 275.67—270.47, Newyork 56.51-56.71, Pa-
riz 221.83-223.83, Praga 167.39-168.19, Trst 295.86 
297.86. 

Belgrad. Berlin 1354.25 — 1357.25, Bruselj 
788.09—79109, Budimpešta 908.28 903.28, Curih 
1094—1097.4, Dunaj 706 31-799 31, London 275.67 
-276.47, Newyork ček 56.51-50.71, Pariz 221.82-
223.82, Praga 167.39-168.19, Milan 295.80-297.80, 
Varšava 633.84—636.84. 

Curih. Belgrad 9.12875, Amsterdam 208, Ate-
ne 6.71, Berlin 123.69, Bruselj 72 05, Budimpešta 
90.50, Bukarešt 8.0775, Carigrad 2 435, Dunaj 72.80, 
London 251025, Madrid 66 50, Newyork 517.75, Pa-
riz 20.3275, Praga 15.81, Sofija 3.735, Trsi 27.09, 
Varšava 58.025. Kopenhagen 138.15, Stokholm 
138 90, (>lo 188 80, HeMngfors 1805. 

Dinar nolira: na Dunaju (deviza) 12.53625, 
(valuta) 12.4S. 

nili pripomočkov, obratnih naprav in uredb, potreb-
ščin in sirovin; 

prirejanje poučnih potovanj v domovini in tu-
jini, poučnih izletov in ogledov doma in na tujem; 

nazorno predavanje tehničnih pridobitev in 
novosti, iznajdb iu modelov, novih delovnih metod 
in načinov; 

posvetovanji; interesentov pri nabavi blaga in 
surovin ter prodaji blaga in izdelkov, posvetovanje 
in posredovanje pri nakupovanju strojev, instala-
cij, delovnih pripomočkov, orodja in priprav; 

posvetovanje interesentov pri urejanju in pre-
urejanju ter opremljevanju obratovalnic in delav-
nic, posvetovanje interesentov za izboljšanje delov-
nega načina za izdelovanje kvalitetnih izdelkov, za 
izdelovanje umetno-obrtnih izdelkov in tujsko-pro-
metnega blaga ter pospeševanje obrtniško-trgovske 
osamosvoje; 

buditev in gojitev razumevanja za nabavo ïi, 
prodajo v skupnih napravah za nakup in prodajo; 

posvetovanje interesentov v kreditnih vpraša-
njih in prizadevanjih v vprašanjih obrtnega zadruž-
ništva, pri dobavah in skupnem prevzemanju do-
bav zhsti ludi posredovanje pri državnih in jav-
nih dobavah ter licitacijah; 

skrb in povzdig domače industrije; 
priprava in prizadevanje za ustanovitev obrt-

nega muzeia s stalnimi razstavami; 
posvetovanje interesentov in posredovanje pri 

izberi poklica, gojitev obrtne, obratne in poklicne 
statistike, skrb za vzgojo obrtnega naraščaja, za 
pomočniške in vajeniške dome: zaposlišča, zaveti-
šču, razvedriSčn ; 

vzdrževanje knjižnice, čitalnice, zbirke stro-
kovnih publikacij, Izdaja strokovnega glasila; 

posvetovanje obstoječih strokovnih obrtnih 
zndrug, njih preuredbn in snovanje novih stanov-
skih organizacij. 

V R F D N O S T N I P A P I R H 

Ljubljana. Celjska pos. 170 den., Ljublj.. kred. 
125 den., Praštediona 020 den.. Kred. zavod 17< 
den., Vevče 132 den., Stavbna 50 den, Sešlr 105 
den., Rušo 250—260. 

Zagreb. Drž. pap.: vojna škoda ar. 140—441.ti 
(440-442), kasa 440.5 -441.5, termini: uit. 2. 412 
—413 (412.5), ». 416- 417. 7% B. p. 78—79.5, 7% 
drž. p. 11. B. 77 d, 8% BI. p. 88-90, Sreč. R. kr. 
36 d, 7% inv. |>os. 83.5—84.5, agrari 51—52. — 
Bančni pap.: Union 202—204 (201.5), Poljo 64—67, 
Hrv. 50 d. Kred. 101—105, Jugo 8fi-885, Lj. Kr. 
125, Medjun. 58.5 d, Nar. 8180 d, Prašted. 922.5— 
927.5, Srpska 150 d. Zem. 127 d, Kat. 34 d, Etno 
164, Obrtna 36 d. Kavna g. 75 d. — Ind. pap.: 
Guttniann 185-190, Slavonia 200 d, Slaveks 89-
805 (89). Danica 110—115 (110), Drava 305 d. 
Šećerana 390—385, Osj. Ijev. 210, Oceania 180 d. 
Brod. vag 125—130, Union 140—170. Isis 20 d. 
Ragusea 430 d, Trbovlje 400 - 500 (400—495), Vev-
če 125 d, NTar. šum. 45 b. Piv. Sar. 145 d, Jadr. 
pl. 525 d, Nar. mlin. 20 <1. 

Belgrad. Narodna banka 8215, 7% inv. pes 
84—84.5 (84—83.5), agrari 52—52. vojna škoda 
prompt 138 5-439 (438 5-439). 2. 415—416. 

Dunaj. Don. sav. jadr. 02.50, Wiener Bank-
verein 21.25, Creditanstalt 51, E=comptges. 171.50. 
Mundus 177. Alpine 36.20, Trboveljska 61.70, 
Kranj. ind. 28 50, Uima Murany 105. 

2i!o 
Za pšenico se je položaj precej učvrstil in 

cene so poskoiile od 205 na 207.50 in 210 za sred-
njebačko pšenico, na 212 50 za gornjebačko, a za 
potisko na 215 in 217.50. Tudi čikažki tečaji za 
pšenico so poskočili. — Povpraševanje po blagu 
je precejšnje, ponudb pa zelo malo. — D asi se zr 
koruzo jioložaj ni bistveno izpremenil, se vondar 
zahtevajo že višje cene. času primerno suho blago 
s kvalitetno gamncljo za prompt velja 107.50, v 
Sremu 110 nakladalna postaja. — Pšenična mokn 
je še vedno čvrsta in zahtevajo zda.j tudi slabe, 
mlini 335 do 340 za ničlo, dočim so boljši veči-
noma razprodani. Promet je na splošno precejšen. 

V Ljubljani so notacije neizpremenjene. 
Zaključek jc bil 1 vagon koruze. Tendenca 

stalna. 

Novi Sad. Pšenica: bč 77 kg 205—207.50, 
78 kg 207.50 -210, gornjo bč 78 kg 207.50—212 50, 
bail. Tien Slej) 78 kg 210—215, gornjcbaii. 78 kg 
202 30 205, 'užnoban. 77 kg 190—192.50. sremsko 
70 kg 103—107.50, sremska 77 197—202.50, Ječmen 
in oves neizpremenjena. Koruza: baška, sremska 
102.50—105, bč. srein. garant. 102.50—105, bč. 
ereni. febr. 107 50-110, marc, Dunav šlep 115— 
117 50, posušena 117 50—122.50, april, maj 120— 
125, ban. Dunav, Bega šlep, marc 115—117.50. — 
Moka: bč 0, 00 325—332, 2, 290 - 300. 5. 215—250. 
6. 187—190, 7. 145-155, 8. 112.50—115. — Otrobi: 
neizpremenjoni. Promet: 15 vag. fišenice, 2 vag. 
ječmena, 2 ovsa, 83 koruzo, 16 moke in 0 vag. otro-
bo v, skupaj 127 vag. — Tendenca prijazna. 

Somlior. Pšenico: bč. 77 kg 202.50 -207.50, 
bč. 78 kg 205—210, sremska 200-*205, slav. 105— 
200, bč. Tisa šlep 207.50—212 50, ban. Bega Dunav 
šlep 202 50—207.50, ban. Bega kanal 202.50—207.50. 
— Oves: bč. 140 -145, sr. slav. 142 50—147.30. — 
Rž: bč. 140—150. — Ječmen: bč. 63-64 kg 120— 
130, bč. letni 65-66 kg 135- 140. bar. 66-67 kg 1.30 
—160. — Koruza: bč. 102.50—107.30, bč. marc 110 
—115. april, mai 115—120, posušena 11"—120. — 
Fižol: bč. 430-440, bč. bdi Izbrani 460—170, bč. 

1 mešani 200—270. — Moka: bč. 00 330-10. O 320 
—330, 5 255-205. G 190—200, 7 150 -160. 8 105-
115. — Otrobi: pšen. b*. 90—95. — Promet: ko-
ruza slabša, ostilo: prllnzno. Promet: 416 vag. 

Budiinpeš'a. Tendenco: neenotna. Promet 
srednli. — Pšenica: mire 28.75—28 86, zaklj. 23 78 
—23 79. maj 24 «4-24 72. zaklj. 2-1,67—24.68. okt. 
23.86 - 2405, z-kli. 28.84—28 85. - Rž: marc: 1410 
-14-15, zaklj. 14.13-14.45. maj: 15.25. okt. 16.20 
— Koruza: mal 14.50—1470, z-kli. 14.68 -14.70. 
julii 15.08-1515. zaVII. 1515-15.17, tranzit: mal 
14.03-14.10, zaklj. 14.10-11.14, 

I M 

Na ljubljanski borzi je tendenca za les mlač-
no. Zaključkov ni bilo. Poleg drugega se ponuja 
5 vag. bukovih drv in 20 vag. hrastovih <log z? 
25, 50 in 100 litereke sode. 

ž i v i n a 
Dunajski svinjski sejem. (Poročilo tvrdki 

Edvard Siborsky & Co.. Dunaj) Pripeljanih je 
bilo na svobodni trg 7005 pršntarj^v in 8894 špe-
harjev, od teh iz Jugoslavije 3184. Na konbimnčn' 
trg pa je bilo pripeljanih 1217 pršutarjev in 240 
špeharjev. Cene so bile: za špeharje najboljše 2.20. 
I. 2.10-2.15, II 2.05-2.10, za kmeteke 2-2.15. za 
prŠutarje 2—2.63, na boljšn 2.70. Tendenca je bila 
živahna. Speharjl «o bili dražji zr, 5 -50 «rošev. 
prš»inrji pa so pri mlučnem prometu padli v ceni 
za 10 grošev. 



V desetih dneh okrog sveta 
Mednarodne priprave za zračni promet — Pogled v bodočnost 

V Evropi in v Zed i njenih državah Se-

verne Amerike se vrše že dalj časa razprave 

.strokovnjakov; v bližnjem času bodo javno-

sti sporočeni dalekosežni rezultati razprav o 

možnosti \zpostavitve zračnih črt, ki bi omo-

gočile potnikom preleteti celo zemeljsko oblo 

v letalu ali zrakoplovu. 

Ze je izdelan skrbno sestavljen glavni 

načrt vseh tehničnih in prometnih vprašanj, 

s katerimi je treba računati pri organizaciji 

in vzdrževanju dolgih mednarodnih zračnih 

linij na kopnem in morju. 

Za sedaj je dosežen sporazum v tem, da 

se zračni promet vrši s pomočjo velikih, hi-

trih zračnih ladij toliko časa. dokler promet 

z letalom ne dobi večje trgovske podlage. 

Radi tega se v načrtih, ki so sedaj izdelani za 

zračni promet okrog zemlje, omenja, da bi 

preko Atlantskega in Tihega Oceana vršile 

promet le zračne ladje, ki bi bile sposobne za 

Sprememba v angleški vladi. Lord Passfield 
(na desni) dosedanji minister za kolonije, namerava 
odstopiti. Z a njegovega naslednika bo najbrže ime-
uovan voditelj rudarjev Bernon Harsthorn (na 

desni). 

prevoz 160 potnikov poleg posadke in nekaj 

ton pošte. 

Velike razdalje preko Oceanov so še ve-

dno izključno le domena zračnih ladij. Toda 

strokovnjaki teže za tem, da bi se končno za-

čela graditi tudi ogromna letala za prekooce-

anske polete. Ta novi tip letala bi dateko 

prekosil dosedanj? mere in kapaciteto pro-

metnih avij nskih sredstev, težjih od zraka, 

ki jih danes uporabljajo. Mnogi tehniki trdno 

verujejo, da bi moglo letalo, zgrajeno iz-

ključno le iz kovine, uspešno zamenjali zrač-

no ladjo v prekomorskem prometu. Dalje 

pravijo, da bi se pri tem pokazalo, da so iz-

datki za letališča, vzdrževaje in popravila 

letal, težjih od zraka, mnogo manjši, kakor 

stroški pri zračnih ladjah, lažjih «cd zraka. 

So pa tudi strokovnjaki, ki niso tega 

mišljenja, ampak prepričani, da brdo pre1-o-

morski poleti z velikimi tovori stalno ostali 

domena zračnih ladij in da bodo v bodoče 

za letala najboljše ekonomsko polje obalni 

poleti in poleti med posameznimi otoki. 

Toda tehnični napredek je prinesel 

mnogo nepričakovanih rezultatov. Mogoče se 

bo nekoč izplačalo graditi »mešana« letala, 

(kombinirana zračna ladja in letalo), ki bi 

popolnoma izpodbila račune, na katerih za-

enkrat grade strokovnjaki. V letalstvu se po-

navadi zelo dobro izkaže stvar, ki je ni nihče 

pričakoval. 

Najnovejši predlogi za svetovni promet 

prepuščajo polet preko Oceanov izključno le 

zračnim ladjam, medtem ko so vsi mišljenja, 

da je za promet nad kontinentom mnogo pri-

kladnejše letalo. V Ameriki je na primer 

poštni promet z letali dosegel velik uspeh. 

Čeprav .se bodo poštna letala priključila 

svetovnim zračnim črtam za prekooceanski 

promet (te črte bodo imele svoja pristanišča 

v Newyorku in San Frančišku), bodo prišla 

v promet nalašč za to zgrajena velika potni-

ška letala, ki bodo mogla sprejeti na krov 50 

ali še \eč potnikov in leteti z brzino 150 mil j 

na uro. 

Vzemimo primer, da začne potnik poto-

vanje okrog sveta v San Frančišku, preleti 

Ameriko v vzhodni smeri z brzini transkonti-

nentalnim luksusnim letalom. V Newyorku 

se preseli s prtljago vred v ogromno zračno 

ladjo North Atlantic . katere tip je že dolo-

čen. V tem velikanu se lahko pe l j j v Lond n, 

Pariz ali Berlin. Če prispe, recimo, v Berlin, 

se presede v cgromno letalo, v notranj sti 

urejeno kot jedilnica, spalnica, salon itd. in 

odleti naprej na vzhod \ T< kio, odkoder ga 

druga zračna ladja prepelje v San Francisko, 

kjer je nastopil s potovanjem okrog sveta. 

Potnik, ki leli z zračno lad j i j/. Newyor-

ku v London in hoče v Pariz, - presede v 

j Londonu v letalo, s katerim nadaljuje potem 

i lahko še pot v Italijo preko Švice. Tam se 

i lahko presede v ogromno letalo in leti preko 

Sredozemskega morja v Egipet. Od tam lah-

ko nadaljuje pot v Avstralijo in od tam zopet 

z zračno ladjo v San Francisko. 

Zdaj baš sestavljajo vozni red zračnih 

črt. Po tem voznem redu bi potnik prišel 

okrog zemlje v 14 dneh toda pozneje mislijo 

to dobo skrajšati na 10 dni. 

Bedšč'na 
plesalke Desylove 

Proces za dediščino Gaby Deslys-ove, o 

katerem smo že svoječasno pisali, se bliža h 

koncu. Te dni se je pojavila pred pariškim 

sodiščem gdč. Hedviga Navratil, katere starši 

so zahtevali dediščino zase, dokazujoč, da je 

Gaby Deslys njihova izgubljena hčerka. Hed-

vigo Navratil je zaslišal komisar Amelin, ki 

je po zaslišanju izjavil časnikarjem, da se je 

gdč. Navratilovi posrečilo dokazati svojo iden-

titeto. Dokazano je, da je Hedviga Navratil 

hči Ivana in Ane Navratil, rojena SI. oktobra 

1.1881. v Gornji Moščenici na Moravskem. 

Govori in piše češko, nemško in francosko. 

Gdč. Navratil je pozneje sama izjavila 

časnikarjem, da je poznala Gaby Deslysovo, 

toda z njo ni nikdar govorila ali se tudi ni 

posluževala njenega imena. Njena družina se 

je javila za dediščino radi velike sličnosti 

med pokojno Gaby Deslysovo in njo, ki so 

jo smatrali za izgubljeno. Gdč. Navratil je 

elegantna plavolaslta in izgleda mnogo mlajša 

kakor je v resnici. Časnikarji, ki so poznalji 

Gaby Deslysovo, pravijo, da ji je izredno po-

dobna. .- ^ 

V razgovoru z dopisnikom češkega pres-

biroja je gdč. Navratil govorila perfektno če^ 

ščino z moravskim naglasom. »Jaz sem Mo-

ravka,« je rekla in začela pripovedovati o 

svojem rodnem mestu Gornji Moščenici. 

V razgovoru s francoskimi novinarji je 

izjavila, da je za spor radi dediščine Gaby 

Deslysove izvedela šele iz časopisov. Prepri-

čana je, da njena družina ni zahtevala dedi-

ščine iz kakih zlonamernih razlogov, ampak 

zato, ker je mislila, da je Deslysova identična 

z njihovo izgubljeno hčerko. V ostalem ta 

dediščina ni tako bajeslovna in ne znaša 50 

milijonov frankov, poleg vile in draguljev, 

ampak le četrtino tega. 

Nerešena pa je ostala okolnost, da so 

pred vojno na zagoneten način izginili doku-

menti Hedvige Navratil v nekem pariškem 

hotelu. Naznanila je sicer to policiji, toda do-

kumentov ni dalje iskala. Sumijo, da je Gaby 

Des'ysova s pomočjo teh dokumentov vršila 

špionažo v korist antante, ker je s sličnostjo 

na fotografiji in z dokumenti lahko popol-

noma igrala vlogo Hedvige Navratil. Seveda 

je to samo kombinacija, ker se niti komisar 

Amelin niti gdč. Navratil nista hotela o tem 

jasneje izraziti. 

Na temelju dokaza identitete gdč. Navra-

tilove so njeni starši izločeni od dediščine in 

tako prideta v poštev le še družina Cavi iz 

Marseille-a in marseillska občina sama. 

lv razorožitveni konïorenri v Londonu. Ameriški poslanik v Londonu Dawes (na desni) pozdravi 
ameriškega državnega tajnika Stimsona (na levi) ob njegovem prihodu v London. 

Prosto zidar sivo 
v številkah 

Prostozidarska centrala v Nemčiji je iz-

dala v »Koledarju za prostozidarje« statisti-

ko svetovnega prestozidarstva. Po tej stati-

stiki je na svetu '28.638 lož s 4,411.000 člani. 

V Evropi je 514.000 članov, v Aziji 19.000, v 

Afriki 8000, v Severni Ameriki in severno-

ameriških kolonijah 3,550.000, v Srednji 

Ameriki 35.000, v Južni Ameriki 95.000, v 

Avstraliji 190.000. K ložam pa spada še cela 

vrsta organizacij, ki so v zvezi z prostozidar-

stvnm in ojačnjejo njegov vpliv v svetu. 

Nizza v snegu. ludi Irancoska rivijera je pred nekaterimi dnevi 
palme pokrite s snegom. 

videla svoje le solnca vajene 

Angleška pomožna vojna ladja »St. Јеппу« se je v 
Biskajskem zalivu potopili. Od 28 mož posadke se 

jih je rešilo samo pet, vsi drugi so utonili. 

Na večji zvon Rusije 
so raztonili 

V Kijevu ste ji zelo stara samostanska 

cerkev, ki je bila sezidana na ukaz cesarice 

Elizabete. V zvoniku te cerkve je visel naj-

večji zvon Rusije; tehtal je okrog 65.000 k?, 

debel pa je bil % m. V samostanski kroniki 

je zabeleženo: »Cesarski zvon tehta 4000 pu-

dov (65.000 kg) in sta ga na povelje carice 

Elizabete vlila mojstra Gavrilo Lukijanov in 

Semjon Stepanov.« — Dne 3. januarja so 

zvon sneli in ga raztopili. 

P i s m o " o <3 bi h 

Malo mestece v Tridentu, Ravina, je ime-

lo te dni senzacijo, kakršne se po svetovni 

vojni ludi v naših krajih dogajijo. Neki An-

gelo Paris, ki je bil poklican k vojakom tak' j 

v začetku vejne, se beril v avstre-ogrski ar-

madi in bil 1. 1915. ujet v Galiciji, je bil pro-

glašen za mrlvega. Ze od februarja 1. 1916. ni 

njegova družina dobivala nobenega glasu od 

njega in zato so bili prepričani, da je umrl. 

Sedaj, po 13 letih, je pa prispelo njegovo pis-

mo, v katerem javlja sveji družini, da je živ 

in zdrav. Piše. da je bil ujet v Galiciji in ta-

koj nato odpremljen v Sibirijo. Tn je živel, 

odrezan cd ostalega sveta in ni prav nič ve-

del, kaj se godi po svetu in kake spremembe 

so nastale v Evropi. Pred petimi leti se je 

i oženil z mlado Sibirko in sedaj živi na svo-

i jom posestvu veselo in zadovoljno v krogu 

: svoje družine. Paris pravi, da je popolnoma 

: zadovoljen v svrji novi domovini in da se ne 

j misli vrniti. Rad bi videl le svoje starše. Piše, 

! da je v njegovi okolici še nekaj bivših av-

strijskih ujetnikov, ki se. kakor on, zelo do-

bro počutijo v novih razmerah. 

Na pi kopališču padlih vojakov v Ravini 

pa stoji kamen v imenom Angela Parisa, Naj-

brže ga bodo domači veselo odstranili. 

„Srečni dnevi" 
Še dandanes je mnogo ljudi, ki verujejo 

v posebno srečonosne dneve in so prepričani, 

da so j im in j im še bodo donašali srečo. In v 

nekaterih slučajih se je ta domneva tudi 

uresničila. Tako je Napoleon smatral druge-

ga vsakega meseca kot najsrečnejši dan. On 

je 2. avgusta postal kenzul, dve leti pozneje 

2. decembra je bil kronan za cesarja Fran-

cije. Naslednje leto 2. decembra je dobil bit-

ko pri Austerlitzu in 2. aprila 1810 se je ože-

nil z avstrijsko nadvejvodinjo. 

Lord Roberts je imel torek za najsreč-

nejši dan in v južnoafriški vojni je izgledalo, 

da je res tako. Svoj pohod skozi Oranje je 

pričel v torek, general Cronje se mu je pre-

dal v torek, v Blomfontein je vkorakal v to-

rek in tudi v Transvaal je prišel v torek. 

Končno pa je tudi nad Pretorio v torek za-

vihrala angleška zastava. 

Lord Kitchener je veroval v 5. junij kot 

najsrečnejši dan leta. Ta dan je bila prvikrat 

v Pretoriji izobešena britanska zastava. Dne 

5. junija 1899 je angleški parlament glasoval 

za častno darilo Kitchener t v znesiku 30.000 

funtov za zmago pri On;durmanu. 5. junija 

1902 pa mu je zopet parlament dovolil 50.000 

funtov, ker je »srečno« dokončal vojno v 

Transvaalu. Bivši večkratni minister "Win-

ston Churchill je smatral soboto za najsreč-

nejši dan tedna. Rojen je bil na soboto, iz 

burskega ujetništva je ušel na soboto, poro-

čil se je na soboto, bil prvikrat ministrom 

imenovan na soboto in tudi poslancem je bil 

prvikrat izvoljen na soboto. 

Krištof Kolumb je imel petek za srečen 

dan, kar je gotovo izjema, zakaj večina ljudi 

— tudi takih, ki sicer niso pravovern i — 

smatra petek za nesrečen dan. Kolumb pn je 

v petek odjadral iskat nove dežele, v petek 

je prvič zagledal suho zemljo, v petek se je 

vračal v Evropo in v petek se je vrnil v do-

mače pristanišče. Ko je drugič jadral v Ame-

riko, je v petek stopil na ameriška tla in zo-

pet je bil petek, ko je dovršil svojo zgodovin-

sko morsko potovanje ter je v petek stopil 

na suho v Španiji. 

Srdita pr'madona 

Sledeča zgodbica nam kaže, kako opasno 

je biti v bližini, kadar se primadona razsrdi. 

To je v precejšnji meri izkusil neki budim-

peštanski godbenik, ki si je na ta način na-

kopal več mesecev zdravljenja v bolnišnici. 

Zadeva sama se je dogodila v budimpeštan-

ski kraljevski operi. Umetnica gospa Franja 

Gal se je silno razsrdila radi neznatnega spora 

z ravnateljem opere. Ko je po bitki, v kateri 

je uporabila vse svoje ženske zmožnosti, kar 

se tiče jezika, hotela vsa razsrjena oditi v 

svojo sobo, je s tako silo odprla vrata, da so 

je godbenik Josip Gruber, ki je baš tedaj stal 

v bližini, zrušil od silnega udarca na tla. Vrata 

so ga s tako silo udarila po glavi, da je dobil 

težko poškodbo. Dama ni bila posebno ' ga-

lantna. Gruber jo je moral tožiti za odškod-

nino, katero je precej »zabelil«, zahteval je 

namreč 30.000 dinarjev. Na pivi razpravi, ki 

se je te dni vršila pred budimpešlanskim so-

diščem, slednje ni izreklo obsodbe, ampak je 

razpravo preložilo, da se zaslišijo še nekatere 

priče. 

Napovedovalec v radiu: .»Seduj se borilo 

preselili v Ameriko in vi boste v svojem 

radiu slišali šumenje slapa Niagaro.« 



Gostovanle Hudožestvenikov v Ljuhtfani 
To dni sprejema Ljubljana že celrtič gledali-

ško umetnost, ki jo v svojem bistvu edinstvena in 
nosi visoko ime moskovskega Hudožostvenega Tea-
tra. Danes nam Ia umetnost živi sicer blizu, v brid-
ko osamelem življenju (iraške skupine tegu teatra, 
in gostuje po srednji Evropi, dočim so se posamezni 
znameniti dani ustavili pri posameznih gledališčih 
(Masjalilinov, Germanova), nekaj so jih pokrili že 
evropski grobovi — glavni del pa se je vrnil v Ru-
sijo, kjer zdaj mojster in ustanovitelj Slanislavskij 
piše svojo spomine, dočim njegovi znameniti so-
delavci rešujejo svojo umetnost v razmerah seda-
njo Rusije. Vse lo nam hodi v spomin, ko zasle-
dujemo In v duhu obnavljamo srečanje s temi 
umetniki na naših tleli. Vsakokrat manj zuancev — 
nova, manjša imena prihajajo; nič več pa ne bo 
Kačalova, Knipper-Čehove, Bakšejova, Sa rova in 
drugih. Pozdravili smo spel Pavlova, Grečevo, prvič 
vidimo Ilmaro — in še nekaj imen, a zdi se, kakor 
da racionalistična evropska tla niso godna, da bi 
uspevala na njih skrivnost, Iti jo imenujemo umet-
nost Hudožestvenikov. Kljub tenui pa iskreno po-
zdravljamo Praško skupino Hudožestvenikov pod 
vodstvoiii gospoda Pavlova iu z veliko pozornostjo 
sprejemamo njihovo umetnost. 

Prvi večer so ltudožestvenikj igrali dramati-
zacijo Dostojevskega romana Z l o č i n i n ku žen . 
Pod neizbrisnim spominom - Bratov Karamazovili*, 
ki smo jih videli pri prvem gostovanju pred de-
vetimi leti, jo bila ta prva predstava, ki jo je vodil 
g. Hmara, sicer precej bridek občutek nazadovanja, 
vendarle zase velika umetnost. Cočutek, da se no-
tranja sila to nekdanje umetnosti izgublja in da 
postaja nekaj drugega, je predvsem spremljal to 
predsmvo. Ostala je ogromna igra, močen zunanji 
izraz, ki nasilno premaguje — a tiste tihe in grozne 
skrivnosti ni več, kot je bila nekoč. Dočim pri ne-
kdanjih predstavah ni bilo treba nič skrbeti, da ne 
boš razumel teksta, ga zdaj naenkrat potrebuješ, 
če nisi prebral romana. Pa tudi poznavavec romana 
bo to dramatizacijo občutil kot manj posrečeno. 
Premočrtna zgodba o boju zločinca Razkolnikova 
med razumom in vestjo je razdeljena na 10 slik, 
ki segajo od zločina do priznanja. Dolikajo se še 
razmerja do Sonje, matere in pa v glavnem raz-
govorov s preiskovalnim sodnikom Porfirijem Pe-
trovičem. V sredi stoji veliki razgovor med Itazkol-
nikovim in preiskovalnim sodnikom, ki je vzet iz 
V. poglavja III. dela o odpustnosti zločina in pre-
kršitvi zakonov, če je to človeštvu v prid — temu 
razgovoru pa manjka sporedni bistveni del razgo-
vora s Sonjo, kakor ga je Dostojevskij postavil v 
IV. poglavju naslednjega dela in evangeijsko bra-
nje o Lazarjevom vstajenju. Desetero slik pa bist-
veno prav za prav no more biti drugega kot deset 
strahotnih stopinj morilčeve tragike in njegovega 
duhovnega preokreta v eno smer. A sveta manjka. 

Način uprizoritve se opira na posamezne 
igravce, na njihovo poudarjeno silo, dočim stranske 
osebe mnogokrat ne zadovoljujejo; celota je bolj 
maskirana kakor pa v vseh podrobnostih docela 
urejena in dognana. Tako stoje preveč v ospredju 
Razkolnikov g. Hmara in se prav uveljavlja le ob 
enako močnih igravcih, ob materi ge. Grečevi, pre-
iskovalnem sodniku g. Pavlovu in ob Sonji ge. Kor-
sakovi. Velik del igre se giblje v dveh skrajnostih: 
v filmski zunanji akciji in v silni retorični dovrše-
nosti; tisla prvotna čista umetnost, ki pretrese z 
enim mahom, pa je bila v posameznih trenutkih 
n. pr. koncem 3. slike, ko se Razkolnikov onesvesti, 
v Sonjinem kriku v 8. sliki in v slovesu od matere 
v 9. stiki. 

Razkolnikova je igral g. G. H m a r a — umet-
nik heroičnega glasu, ki v osebnem formatu sega 
preko naših predstav iz romana. Njegova igra so 
giblje skoraj ves čas na samih vrhovih patoloških 
efektov od blazne mrzlice tik pred zločinom do 
končnega priznanja. Linija, ko zločin strese njegove 
živce, ko se zunanje nekoliko uravnovesi in končno 
spet omaga, je zelo jasna in polna pretresljivih 
momentov, bodisi v bolezni, v strastni debati, naj-
bolj pa njegovo strahotno kolebanje med izpovedjo 
in skrivanjem zlrčina, ali bolje, upor nazora proti 
volji vesti. V vseh izrazih jezika, obraza, kretnje in 
boje jo skoraj nasilen oblikovavec, v katerem., ne 
vidimo drugega kot vse prevladujočega umetnika. 

Ga. G r e č e v a se je od vzorno in skromno 
podane matere, ki obišče bolnega sina, dvignila v 
končnem slovesu v čudoviti modulaciji in variaciji 
v bohotnost čuvstev; to je še blesteča umetnica 
prvotnih hudožestvenih kvalitet. Ob nji smo spo-
znali tudi g. E. K o r s a k o v o , kot Sonjo, načistejši 
tip Dostojevskega odrešujočih ženskih tipov. V vseh 
treh nastopili, zlasti pa ko spozna v Razkolnikovu 
morilca, je bila prelresljivo enostavna, čista ženska, 
ki je zmožna pritegniti in odrešiti. Ob nji se obudi 
spomin na nekatere ustvaritve igralk, ki smo jih 
videli pri prvih gostovanjih. 

Naš stari znanec je g Pav l ov . V njegovi 
igri živi demonična lialezljivost. Iz neznatnih, ne-
brižnih početkov pritira igro do blaznosti in te 
obrne proti samemu sebi, da bi ga najrajši ugono-
bil. Drugače njegove igre ne morem tolmačiti. Si-
cer se narahlo'čuti, da je tudi njegova igra izgubila 

skrivnost lepote, a ker ta igra lepa v običajnem 
pomenu nikoli ul bila, ampak vedno samo strahot-
na, pa najsi je igral tudi komedijo, ta igra ne more 
nič utrpeti, ker koronini v divji sadistični preka-
njenosti. Tak je tudi njegov preiskovalni sodnik 
Porfirij Petrovič. Ta prekanjeuost je dobrosrčna, 
enostavna in vendar odurna igra, ki zmaga Razkol-
nikova, da prizna zločin. 

Ostali igravci so se ziniselno uveljavili, tako 
g. A. B o g d a n o v kot dijak Razumlhln, gdč L. 
L e v i c k a kot oderuhinja Al ona. g. V. Z o l i c k i 
kol Fotič, g. Pa v) en ko kot Koli in še drugi. 

Občinstvo, ki jo do zadnjega napolnilo operno 
gledališče, je po predstavi še dolgo pozdravljalo 
umetnike in odhajalo s silnimi vtisi. Naslednje igre 
so še: Oetrovskij: -»Siromaštvo ni sramota in Go-
goljeva ïZenitev.'. Tu bo igral g. Pavlov Podkole-
sina. F. K. 

Boži spevi 
Pesmi cerkvenega leta za mešani zbor. Uredil 

V. V o d o p i v e i;, Gorica 1920 Cena s priporočeno 
poštnino 48 Din. Naročila sprejema založnica: Mo-
horjeva družba. (Gorizia, Via Ar/.oni No. 8(5 A.) 
Naročnino je mogoče poslati tudi po položnici Pošt-
ne hranilnice v Ljubljani na račun št. 20.446. 

Knjiga obsega v celem 92 pesmi, ki so veči-
noma nove, le nekaj malega jo harmoniziranih. 
Urejene so po cerkvenem leiu, in sicer je 10 ad-
ventnih, 16 božičnih, 19 postnih, 13 velikon-čnih, 
5 binkoštnih, 4 pesmi sv. R. T., 5 S. Jezusovega 
in 18 svetniških in priložnostnih. Drugi zvezek, ki 
izide po vsej priliki še letos, bo obsegal mašne in 
obhajilne, oziroma evharistične pesmi. S tem bo na 
mah odpravljeno pomanjkanje cerkvenih pesmi na 
Goriškem, ki vlada tam ves čas po vojski. 

To bo hkrati nekaka poloficijelna pesmarica 
goriške nadškofije, na podlagi le se bo petje prav 
lepo po enotnih smernicah uredilo in dvignilo, da 
dohiti morebitno zamudo zadnjih let. Zalo pomeni 
pesmarica eminentno versko-kulturno in pevsko-
umetniško pridobitev, ki zasluži zanimanje in vpo-
rabo tudi pri nas. 

Omembe vredna se mi zdi najprej bogata pe-
strost novih pesmi, ki jih je zložil največ prof. Ter-
čelj. Tem svežim besedilom so se najrazličnejši 
skladatelji prav lepo prilagodili, tako da je zadeva 
z obeli strani v splošnem prav okusno zaokrožena. 

K vsakemu gori omenjenih delov cerkv. leta 
je pripisal urednik zelo primerno razlago o pomenu 
dobe, o posameznih obredih, praznikih in o poseb-
nih cerkvenih svečanostih. Ta stran pesmarice se mi 
zdi vsaj toliko vredna, kakor ostali, glasbeni del. 
S tom jo namreč knjiga postala eno,no zaokrožena 
mašna knjiga, kakršno Slovenci še nismo imeli. Ce-
cilija (1. izdaja) je to stvar posnela malo drugače. 

Pesmarica je namenjena najširšim krogom, 
zato je tudi glasbeno umerjena po srednji meri. 
Pesmi so skoro vsevprek hotnofone, v koncepciji do-
stojne, v harmoniji izvečlne prav zmerne, malo pe-
strejše, kot je bila naša ^Cecilija«. Zato jih bodo 
zmogli skoro vsi zbori, ki so resno vadijo in se ne 
bojo napredka. Nekatere so naravnost izvrstne, 
krepke. Med najboljše bi štel št. 18, 19, 4, 53 
(Hochreiter); tem se pridružijo med drugimi št. U, 
49 (Premrl), U, 15, 48 (Tome), 23, 74, 78, 80 (Vodo-
pivee), 9 (Ščekovo), 45 (Mav), 06 in 67 (Klemen-
čič). Porabile bodo pa z malimi izjemami vse. V 
šl. 28 se mi zdi mera prisiljena v Vt, bolja bi bila 
"Is, kolikor mi je original znan. V šl tU je mera 
zgrešena, pisana bi morala biti v meri 2+4; to pa 
ni e/1 mera, ki jo mahamo zloženo iz 3+3. Prav 
tako je slabo dcklamirana št. 65, ki bi se morala 
začeti s pred taktom 2 mahov. Sicer se pa pevska 
mera lepo oklepa pravilne deklamacije tudi tam, 
kjer se menja (Mav). 

Brez pridržka zasluži založnica vse priznanje, 
urednik in skladatelji prav lepo pohvalo, knjiga pa 
najiskrenejše priporočilo. B. 

* 

Za marec se pripravlja v Belgradu velika 
razstava ruskih emigrantskih umetnikov, ki je 
bila napovedana žo za minulo jesen. Celo nekateri 
v Ameriki živeči umetniki pridejo. To bo po zbo-
rovanju ruskih književnikov in novinarjev druga 
velika manifestacija ruskega duha pri nas. 

* 

D e s a n k a Mak s i m o v i č je v posebni 
knjižici ponatisnila svoj članek o Devici Orleanski, 
ki je svojčas izšel v > Misli«. 

Ljubljansko gledališč« 
Dramu 

Začetek ob osmih zvečer 
Sreda, 22. januarja: Zaprto. 
Četrtek. 23. januarja: -Krog s kredo«, Retl B. 
Petek, 24. januarja: C vrček zu pečjo«. Red D. 

Opera 

Začetek ob pol osmih zvečer 
Sreda, 22. januurja: »Ženitev«. Gostovanje Hu-

dožestvenikov. 
Četrtek, 23. januarju: »Švanda duduk«. Red E. 
Petek, 24. januarja: »Valkira«. Hod B. 

Mariborsko gledališče 
Sreda, 22.januarja: Zaprto. 
Četrtek, 23. januurja: Ob 20: iZločin in kazen«. 

Gosto va nje Hudožestvenikov. 
Petek, 24. januurja: Ob 20: »Cvrček za pečjo«. 

Gostovanje Hudožestvenikov. 

Šah 
Šah. klub Triglav: Preporod 4'/j : ЗИ. V ne-

deljo dne 19. t. m. so je vršil v prostorih Narodne 
kavarne v Ljubljani Šahovski match med šah. klu-
bom Triglavom in šali. sekcijo dij. društva Pre-
)H)roda, ki so je končal z zmago Triglava v rar-
merju 4'/t:3!4. Igralo se je na 8 deskah. Zmago-
vito moštvo Triglava je nastopilo v sledeči po-
stavi: Zadnek, Erker, Bajcc, Ferflla, Šlrekelj, Jan-
čar, Kitek in Schmaulz. Preporod pa je sestavil 
svojo vrsto v sledečem redu: Vidmar Milan ml., 
Gabrovšek, Preinfalk, Lahajner, LokovŠek, Tonin. 
Frantar, Pogačnik. Zmagali so za Triglav: Erker, 
Ferfila, Štrekelj in Kitek ter za Preporod: Vid-
mar, Preinfalk in Pogačnik. Zanimivo tekmo jc 
ves čas opazovalo nešteto prijateljev kraljevske 
igre in tihih :-drukerjev*, ki so z nestrpnostjo pri-
čakovali odločitve v tej plemeniti borbi duha ii 
razuma. Ta tekma je bila deseti javni nastop mo-
štva šah. Iduba Triglava, ki je dosedaj 7 niatche.v 
dobil, enega odigral neodločeno ter snmo dva iz-
gubi). Želimo mu tudi v nadalje obilo sreče In 
uspehov. 

Korcspondcnttiijo 
samo z dolgoletno prak-o, hrvatski in 

nemški ezik, po možnosti tudi slovenski, 

se išče za im us ri jsko pod etje v Slove-

nij i . Ref ek ii a <e samo na samosto i o 

moč. — Ponudbe pod „Za 22.(174" na 

Publicitas, d. d Zagreb, Gundui ićeva 11 

sprejme takoj odvetnik v Mariboru-
Ponudbe na podr. »Slovenca« Maribor 

pod naslovom »Konopijent«. 1530 

Za jugoslovanski patent št. 3500 od 1. marca 1925 na: 

postopek za izdelavo poroz-
nega gradbenega materiraia 

(»Verfahren zur Herstellung von porosen Baumaterialien«) — se iščejo 
kupci ali od:emalci licenc. — Cenjene ponudbe na: 

ING. MILAN SUKLJE — LJUBLJANA — Beethovnova ulica št. 2. 

ômueat ji parile! 

Ilaodna pphkai 

Ob času oUmpijCide 

bo prodajala tvrdka 

J v a n S a v n i k , O i r a n j 5 

raznovrstne smučarske in luristovske pred-
mete po reklamnih cenah tako: lepe 
jelenove deske od Din 110'— du Din 160 — 
skakalne deske Din 155'—. komvletna Seuil 
slremt-na samo Din .98 —. tepe leskove pa-
1ice od Din 50'— naprej. Haie po Din 8•—, 
Din 10'— D'n 15' -. Predpisane smučarske 
čepice samo Din 15'—. Blaqo za kroje, meter 
Din 118'—. Din 80- in Din 110—. Veliko 
izbira norveških rokavic, noijavc in šalov. 

Pridite! Prepričajte se! 

Inserirajte v „Slovencu" ! 

topla, prilega se na vsak život, lepo krojena, skrbne 
izdelana in tako po ceni. 

Kupite ali naročite p:smeno čim preje, kajti cene jopice te izborne žakard 
vrste bodo naglo razprodane. 
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Pierre L' Ermite: 58 

Žena z odprtim? očmi 

>/To je sitna reč. Rdger n ikakor ne bo zadovo-

ljen . . . če sploh ne pomislimo na to, da teče najem-

nina za vašo sobo že od včeraj. Ne morem si razlagati, 

kako je mugnče, da nista našli mojega sina. Res je, 

kolodvor je velik in velika množica l judi je tam ter 

nešteto v r a t . . . K sreči imata ves božji dan na raz-

polago, da greste po svojo prtljago ter jo prenesete 

v svojo sobo. Oh, hotel boste prav lahko našli. Ko 

prideta iz hiše, se obrnita takoj na l e v o . . . pojdita 

čez trg Saint-Pierre, čez ulico Antoinette, des Abbes-

ses, potem pa naravnos t . . . Dalje sploh ne moreta, 

kajti prišl i bosta do pokopa l i š ča . . . 

Teta Cecilija je poslušala nekako sitno razlago 

gospe Maude, ki je govorila brez prepričanja, nemir-

no, v togoti, ob pogledu na obe dolgočasni mamek 

t, dežele, ki ju je njen sin nepremišljeno spravil na 

pot in sta so lepo vsedli, ko je bilo vse stanovanje še 

v neredu. Bogve? Morda gojitu nado, da bosta ostali 

kar tu pri kosi lu? — Meni nič tebi nič — in pri hiši 

vsega trije parkl j i in nekaj makaronov! in še — kaj 

bo s sprehodom, k i je bil dogovorjen in določen za 

popoldne?! 

Ka j naj počne, za božjo voljo, s tema dvema ne-

znankama, ki sta treščili v njeno stanovanje kakor 

strela z jasnega?! 

Samo ena pot j e . . . ena sama možnost, da se jih 

otreseš: čim prej ju je treba spraviti v hotel. 

:>Torej.. nadaljnjo mati, ki si je že napravila 

svoj n a č r t . . . moja maia Valentina vaju bo pospre-

mila do hotela. Tam si bosta uredili svoje stvari, na-

pravili malo toalete . . . tega ste menda že zelo po-

trebni! Potem gresta po svojo prtljago na kolodvor. 

In zvečer, ko pride Koger iz službe, vaju pride po-

zdravit ter se lepo in spodobno opravičit! 

Teta Cecilija, ki je dosti urna v klepetanju, je 

bila vsa zmešana vsled naglega govorjenja, ki se jc 

kar usipalo pred njo. 

Rolanda je gledala z široko odprtimi očmi, opa-

zovala in nabirala v sebi opazovanja, da se nanjp 

pozneje povrne. 

. . . T o r e j ta gospa Maude, k i likvidira na tako 

lahek način ubogo tetko Cecilijo, — naj bi ji poslala 

t a š č a ! . . . 

. . . T a tolsta Adela, ki se mirne duše pridružuje 

svoji materi v istem n a m e n u , . . . in posebno elegantna 

Valentina — naj bi postali njeni s vak i n j i ! . . . 

Kakor iz knjige čita z njih obrazov zadrego, ne-

voljo. ki jo ie povzročil njun prihod v samoljubju te 

pariške družine. 

Začutila je — ženske imajo poseben čut za take 

stvari — da je postala predmet radovednega in na-

tančnega opazovanja od uboge deželske avbice do 

svojih rokavic iz sukanca in do svojih šolnov, ki so 

v primeri z gizdavimi pariškimi pač nekoliko pre-

težki. 

Vse je kazalo, da je Robert govoril o njej. Gospa 

Maude in njeni hčeri si morda nista upali postaviti 

se odločno proti njemu. Toda všeč jim storija ni : 

trdno upajo, da Rogerjev namen ni nič drugega, nrgo 

muha enodnevnica, ki pride in m i n e . . . in da bo čar 

male provincijalke utonil v kričečem okviru Pariza 

kakor pena mila v solncu. 

Ubogi ženski! Če bi bile moglo tisti hip citati vse 

tri v Rolandincm s r c u . . . Kako vzvišen odgovor bi 

bile zapazile! 

Obisk je bil končan. 

Gcspa Maude še vedno ni umila posode in pri-

pravila svinjskih p a r k l j e v . . . njena hči še vedno ni 

pospravila pos te l j . . . Dovolj jima je že trajal obisk . . . 

Njuna potrpežljivost je pri k r a j u . . . Ljudje z dežele, 

ki živo za sto let zadaj in imajo tam doli dovolj in 

preveč prostega časa, še pojma nimajo o tem, kaj po 

meni v Parizu čas. — 

Torej jima je treba lo dopovedati! 

Valentina, prav, da imaš še klobuk na glavi, 

pospremila boš d a m i . . . saj sta gotovo napol mrtv ; 

od izmučenosti!« 

S posebnim pogledom je Valentina razodela, da 

je razumela, česa od nje p r i č aku j e j o . . . In mahoma 

je postal položaj prav lak, kakor je bil na postaji 

podzemske železnice: 

i l l i t imo ! Tecimo! Tu je izhod!« 

:,Ponavljam vam, gospa, da bo moj sin zelo ža-

losten ! . . . Toda zvečer vaiu bo prav gotovo posotil . . 

Valentina, ali si pr ipravl jena?« 

Da, mama!« 

Gospa Maude je ceremonijozno vstala: 

Na svidenje torej, draga gospa! In želim vama 

tla bi se dobro počutila v našem mestu! Koliko kras 

nih stvari boste tu videl i !« 

Strategična poteza je bila tako izvrstno, tako 

točno izvedena, da sta bili teta Cecilija in Rolanda 

ria mah na hodniku, nato na stopnišču in že na ulici, 

kakor da ju porivajo nevidne, odločne roke! 

Tri ženske so hodile vštric in bre7 besed po 

ulici kjer so se trli ljudje, kajti blizu je že bila ura 

obeda 



N E B O S T E O Z E B L I , 

ako doma nosite toplo obutev 

18 Din lihanie 
moške ali damske obleke. 
Vso moško, damsko gar-
derobo na'hitreje zlika, 
čisti, temeljito popravi, 
tudi obrne Wallet Ex-
press, Ljubljana, Stari trg 
St. 19. Za koncerte in 
druge prireditve takoj. 
Isto za gospode potnike. 
Sporočite, pošljemo po 

obleko. 

K o r u z o £ 0 i t r m o 
iHUlmu nujconoje 

vciptririivliiii fcltn tn m o k o 

л v o i H . i t n h i i n n a 
Reslieva cesta 24. 

Vsaka drobna vrat'ca ГЈО Din »Ii vsaka besed« 
SO par Na|man|5l og nn S i in. Cgtasl nad 
(levet vrstic sc računajo vli«.. Za odgovrr znam.o: 

Na vprašanja brez znaml.c ne odQovar|nmol 

Posredovalnica Ogrinc 

Miklošičeva cesta št, 28, 
tel, interurban 3103, rabi 
več mlajših natakaric, 

kuharic, služkinj. 

Vajenec 

se spreme za mizarsko 
obrt. . Druškovič Andrej, 

Glirce — Vič, 

Učenka 

za trgovsko obrt i š č e 
mesta. Nastop t a ko j . -
Naslov sc izve v upravi 
»Slovenca« pod št. 772. 

Vajenko 

za modistko sprejmem. -

Čevljarskega vajenca 

najraje z dežele, sprejme 
Joško Sedlar, Hrvatski 

trg 4, Ljubliana, 

Stanovanja 
Oprem' jena soba 

Naslov se izve v upravi se odda dvema gospo 
-Slovenca« pod št. 825. doma_ali zakonskemu pa 

Krojašk. pomočnika 

za male kose (konfekc. 
delo) sprejmem takoj. 

j Vezenje 

I nevestinih oprem, zaves 
pregrinjal najcenejše in 
naifineiše Matek & Mi-
keš, Ljubliana, poleg ho-
tela Štrukeli. Rntlanjc. 
ažuriranje, predtiskanje 

takoj. 

20 % kronske bon« 

1 u p i uprava «MeiUqrV, 
Liubljana, Večna pot 3, 

tel. 3052. 

"8? 

išče večja pisarna na bivšem Štajerskem. Pravniki 

z vsaj sodno prakso imajo prednost. Ponudbe na 

podružnično upravo »Slovenca« v Celju. 

Hiša 

Mizarsk. pomočnika delo) sprejmem takoj. — sprejmem na stanovanje 
t , . (Hrana in stanovanje pri s hrano ali brez. v cen-i 

sprejme brane Jenko, iz- m o i s t r u I y a n M o r a v S ( t r u raesta N a s l o v d 
delovatel, orgel), Št. Vid G 1 ; n i c e { g ( y i d n L j 

nad Ljubljano. 

ru. Florijanska ulica 16. 20% kronske bone j 
~ ~ "Z 7.~... k u p i uprava »Merkur«, z lepim, velikim vrtom 
2 gospoda ач di jaka Ljubljana. Večna pot 5, naprodaj v središču me-

tel. 3052. 

Učenec 

št. 842. 

Sprejmem vajenko Lepo opremlj . soba 

za modistko. Dobi hrano se odda za 250 Din go- Stroppis je 
z dobro šolsko izobrazbo fa s t a n o v a n j e , . p i smene spodični ali gospej. Na- poučuje drž. konces. 
se takoj sprejme_ v trgo- j p o n u d b e n a upravo »Slo- slov v upravi pod št. 815. sebno učilišče Gita Petač, ventar, v večjem mestu 

sta. in dve solnčni par-
celi. - Naslov v upravi 
»Slovenca« pod št. 680. 

Restavraci ja 

staroznana, prvorazredna, 
prostora za 400 gostov, 
poletni vrt, kompleten in-

vino Ado l f de Costa 

Brežice. 

Učenko 

v trgovino z mešanim 
blagom z meščanskošol-
sko izobrazbo, zdravo in 

venca« pod »Poštena« 

štev. 824. 

I ščemo za čimpreišnj i 

nastop 

elektromonterja 

krepko , sprejmem takoj. | s P r ? k s o z a P ° P ™ v l ' o , , n 

Rapcl i , Sv Križ p. Litiji , vzdrzevan je raznih elek-
• tr ičnih strojev in naprav 

Trgov, vajenca 

dobro razvitega, pošte-

nega, z dobr im spriče-

va lom, t a k o i spreime ! za 

visoke in nizke napeto 

sti nadal je 

strojnika 

vel iko parno loko-

A n t o n Jak l i n , t rgovina z ; mob i lo in Diescljev mo-

mešan. b lagom in lesom. ! tor, ki je zmožen obenem 

Vitanje pri Celju. 

Graščina na Dolenjskem 
išče za svoj mali umetni 

mlin 

Ki razume mletje na valič-

vseh tozadevnih popravil 
ter 

dva do tri 
ključavničarje 

za popravilo raznih stro-
jev. Starostna doba po-
nudnikov sme biti samo 
do 40 leta. Ponudbe z 

ke in k amne Nastopi ta- navedbo plač i ln ih zaktev 

hko tako j - Ponudbe z in popisom sedanje pra-

navedbo dosedanje služ- kse ie poslat i »Ravnatel j-

b ; na Mbna r « pod št. stvu sv i r ' enega rudnika 

756 uprav i »Slovenca« . v Mcž ic i« . 

Poizvedbe 
Ljubljana, Valvazor. trg 6. Slovenije, takoj naprodai 
' * Dnevni promet okoli 7000 

ZO'/e brousse bone 
kupujemo, in sicer: do 1000 kron 60%, 

čez 1000 kron 65%. 
PROMETNA BANČNA DRUŽBA, MARIBOR. 

Cankarjeva ulica 14, 

Zatekel se je pes 

»Stallpintscher« z znam-

Din. — Ponudbe upravi 
»Slovenca« pod »Vsled 

bolezni«. 

Krojači, šivilje, 

nešiviljel Ako se hočete 
hitro z malimi stroški 
priučiti krojenju in izde-
lovanju garderobe oo 

ko št. 548, ki sliši na ime najnovejši modi, obiščite 
»Žaba . - Prosim, da se <s tedenski, na željo 14-
ga proti nagradi odda pri dnevni pouk krojenja, ki lOVOrni avto 
I. I. Naglas, Tur aški trg se prične 3. februarja, ali osebni, malo rabljen, 

štev. 6, Ljubljana. Ker imamo generalno za- kupim od 40—60 HP. — j 
: stopstvo modnih lis'. tv za 1 Ponudbe ie poslati na ! 
krojače, šivilje, zato se upravo »Slov « pod znač- j 
samo pri nas vidi naj- ko »Avto 1930'40—60 IIP 
novejše novitete. Izde-
lava kroiev. Kroino uči-
lišče, Ljubl;a"a, Stari trg 

št. 19. 

mlatilnice 
slamoreznice 
gepelji 
čistilniki 
trijarji 
električni motorji 

I 

Zoper revmatizem 

išijas, trganje, živčne bo-
lečine, bodljaje itd. ra-
bite davno preizkušen 

protinski cvet 

ki ga Vam pošlje z na-
vodilom in s poštnino za 

kronske bone 

štev. 430. 

Bukove deske 

nežamane od 3—10 cm, 
kupimo. - Ponudbe pod 
»Takoi« na upravo Slo-

venca pod št. 744. 

Oglje in trame 

vsako količino — kupuie 
40 Din lekarna pri »An- k UD i uprava »Merkur«, s , a ) n o škrbec & 
gelu varhu« na Vrhniki Ljubljana, ^ Večnji pot 5, Bartol Liubltana Miklo-
23, - Drugod se ne dobi. i tel. 3052. 

Zahva'a 
Za izraženo sočutje povodom bolezni in smrti nepozabne 

mamice 

Jerice Grabnar 
ter za počaščenje njenega spomina ob priliki pogreba, se vsem 
prav prisrčno zahvaljujeva. 

Ljubljana, dne 21. januarja 1930. 

Sinova S T A N K O in D R A G O . 

Amer ikanc i , pozor! 

Gostilna v mestu, prvo-
vrstna, en joh vrta, dobro 
ohranjeno in prenovljeno 
poslopje sc proda za 
650.000 Din. Naslov v 
upravi »Slovenca« štev, 

805. 

Enonadstrop. hiša 

z velikim vrtom, na naj-
lepšem kraju v mestu 
Ljubljane, se proda. Cena 

šičeva cesta 6 

20 % kronske bone 

k u n i uprava »Merkur«, 
Ljubljana, Večna pot 5, 

tel. 3052. 

Prpidà m o 
K u m m 

in dobro plačam 20% j 
kronske oriznanice. Na-
slov v upravi »Slovenca« 

pod št. 839. 

Puhasto perje 

kg po 38 Din. razpošiljam 

Gospod i n je, gospodarji ! 
Ne pozabite, da se dobi pri meni 

kuhinjska oprema 
štedilniki, oprave za kopalnice, banje, peči, izlivke. stenske školjke, klozetne 
naprave, kovinsko pohištvo, okovje, železne blagajne, žima, morska trava, 

ptičje kletke. 

Kmetovalci! 
Oglejte si moje priznano najboljše poljedelske stroje, ki so bili odlikovani 

z zlato in srebrno medaljo: 

bencinski in petrolejski reporeznice 
motorji mlini za šrotanje žita 

kosilnice sadni mlini 
plugi, brane za polje in stiskalnice za sadje in 

travnike grozdje 
robkači za koruzo 

Vedno na zalogi so: 
vodovodne cevi, liti kotli in brzoparilniki, bakreni kotli za žganje, posne-
malniki za mleko, transportai vrči, škropilnice za vrtove in vinograde, 
sesatke za vodo, vino in gnoj-.ico, hidravlični ovni, ognjegasne potrebščine, 

vse orodje za rejo čebel i. t, d., gonilni jermeni in dr. 

Železniške tračnice, traverze, cement, strešna lepenka, 
Hukatumo trsje, okovje za pohištvo in stavbe, mreže za 
igraje in boduča žica, verige za kmetijstvo in industrijo. 

Obrtniki! 
Najboljše orodje za vse obrtniške panoge priznanih 
svetovnih znamk dobite pri meni po najnižjih cenah. 

Monopolna prodaja smodnika in drugih razstreljiv, nakup ,;rerfa žel"? 
in drugih kovin. 

Telefon: 2179 in 2601. 
Brzojavke: Franc Stupica, Ljubljana. 

Čekovni račun: Ljubljana 10.313. 

Franc Stupica, 
Ljubljana, Gosposvetska cesta št. 1. 

nizka. — Ponudbe pod po povzetju naimani 5 kg 
( »Solnčna lega« na oglas. Potem čisto bçlo gosie 

oddel. »Slovenca« 

Graščinska uprava Hermnnn princ Schonburg Waldenfcurg v Snežniku, 

pošta Stari trg pri Rakeku, sporoča vsem znancem tužno vest, da je njen 

bivši dolgoletni šef, gospod 

kg po 130 Din in čist beli 
puh kg po 300 Din — 
L. Brozovič Zadreb. Ilica 
82 Kemična čistilna pena 

Lucovo peč 

malo rabliena, v najbolj-
šem stanju proda takoj 
»Nova založba« na Kon-

gresnem trgu. 

gozdarski in domenski direktor v pok., lastnik graščine Koča vas v 

Loški dolini ter imejitelj več inozemskih odlikovanj 

po dolgi, mučni bolezni, previden s tolažili svete vere, v starosti 70 let, 

mirno v Gospodu zaspal. 

Truplo blagega pokojnika bo blagoslovljeno v četrtek, dne 23. januarja 

t. !. ob 10 dopoldne v hiši žalosti in nato prepeljano k Sv. Križu v Ljubljano, 

kjer bo istega dne ob 3 popoldne blagoslovljeno in položeno v rodbinsko 

grobnico k večnemu počitku. 

S n e ž n i k , p o š t a S t a r i t r g p r i R a k e k u 

dne 21. januarja 1930. 

Mestni pogrebni zavod v Ljubljani. 

20 % kronske bone 

k u p i uprava »Merkur«, 
L)ubljana, Večna pot 5, 

tel. 3052. 

Šivalni stroj 

dobro ohranjen, napro-
dai. - Naslov v upravi 
»Slovenca« pod št. 826. 

V globoki žalosti naznanjamo, da je naša srčno ljubljena 
mama, stara mama, teta in tašča, gospa 

F izabeta Ebemoj Indof 
posestnica 

dne 20. januarja ob 'A 11 zvečer, previdena s tolažili sv. vere, 
v visoki starosti 93 let, nenadoma umrla. 

Pogreb nepozabne pokojnice bo v sredo dne 22 januarja 
1930 ob Ys4 popoldne od hiše žalosti, Streliška ulica št, 7, na 
pokopališče k Sv. Križu. 

Sv. maša zadušnica se bo brala v četrtek, dne 23. januarja 
1930 ob osmih v stolnici sv. Nikolaja. 

L j u b l j a n a , dne 21, januarja 1930, 

Globoko žalujoči ostali. 

Mestni pogrebni zavod v Ljubljani 

WA 

Trgovina 

z mešanim blagom, dobro 
idoča, s stanovanjem, se 
ugodno odda. Vpraša se 
v Novi vasi pri Mariboru, 

Bolfenkova 2. 

Obrtn ik i , pozor! 

Število delnic Obrtne 
banke, Belgrad, odloča o 
višini kredital Prodam 
25 delnic Obrtne banke, 
Beograd — vsi dospeli 
obroki plačani — za 
2300 Din. Ponu • oe. pod: 

»Ugodnost« št. 834. 

Zahvala 

Povodom smrti naše blage matere, babice, prababice itd., 
dobre, blage, nepozabne 

Piževe matere 
(Marije Susleršič) 

smo prejeli toliko izrazov sočutja, da nam ni mogoče vsakemu 
posamezniku se posebej zahvaliti. 

Zato izrekamo tem potom vsem, ki so našo mater v bo-
lezni obiskali, vsem, ki so jih v tako številnem sprevodu spre-
mili na zadnji poti, sc udeležili skupne svete maše zadušnice, 
vsem, ki so zanje molili in molijo ali jim na kakoršenkoli način 
izkazali svojo ljubav in prijaznost, najsrčnejšo zahvalo. 

R a d o v l j i c a - L a n c o v o . 

Mulej , Ferjan, Žumer, s. Mctodi ja in ostali sorodniki. 

№ 

Za Jugoslovansko tiskarno v Ljubljani: Karel Ccč. Izdajatelj Ivau KukureOe Uredniki Franc Krerniar. 


